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Xlimactiy Xcarta San Pablo
Hua̠ntu̠

Ca̠tzóknilh Corintios
Ama ̠ko̠lh hua ̠nti̠ aya xtali ̠pa̠huán Cristo nac

xaca ̠chiquí̠n Corinto ni ̠lay xca ̠li ̠ma̠xtucán o para
nahuancán naca ̠li ̠huili̠cán cumu la ̠ liucxilhtiyán
la ̠ta aksti̠tum tali ̠pa̠huán Cristo, porque hasta
huatuní̠n ni ̠ xla̠kalhi̠niy hua̠ntu ̠ aksti̠tum
tapa̠xqui ̠t. Lhu̠hua hua ̠nti̠ ni̠ xtaucxilhputún
San Pablo, porque ni ̠ xtama ̠tla̠nti̠y naca ̠ma̠peksi ̠y
cumu la ̠ xapuxcu, y ni ̠ xtaca̠najlay para xli ̠ca ̠na
huá xapóstol Jesucristo.
Cumu xlá xcatzi̠y lácu xtali ̠taaklhu ̠hui ̠má̠nalh

huá xpa̠lacata San Pablo lacpúhua pi̠ xafuerza
naca ̠tzokniparay mactum carta, pero nac u̠má
carta xli ̠ca ̠na pi̠ luu tlihueke la ̠ta ca ̠xakatli̠la-
ca ̠ma. Ma ̠squi xli ̠ca ̠napi̠ nac u ̠máxtatzoknimákat
tuncán takaxmata pi ̠ ca̠quilhni̠ma, pero xlá ca ̠ma̠-
catzi ̠ni ̠maa ̠ma̠ko̠lh xta̠ca ̠najlaní̠n xalac Corintopi̠
xli ̠ca ̠na ca ̠pa̠xqui ̠y y stalanca ca ̠ma ̠catzi̠ni ̠y pi ̠ xlá
ya ̠ tapa̠xuhuá ̠n lacasquín ca ̠ma̠tzanke ̠naniy.
Nac xliakasputni u̠má libro ca ̠lacahuaniy xli ̠-

hua ̠k a ̠ma̠ko̠lh aksani̠naní ̠n lacchixcuhuí̠n hua̠nti ̠
tali ̠taxtuy cumu la ̠ lacuán xapóstoles Cristo y xlá
xli ̠hua ̠k xli̠tlihueke tamakta̠yay cumu la ̠ xaxli̠-
ca ̠na xapóstol Cristo, li ̠chuhui ̠nán lácu Cristo ma̠n
tasiyúnilh y li ̠lacsacni̠t la ̠qui̠ xapóstol nali̠ma ̠xtuy.

1 Aquit Pablo hua̠nti̠ Dios quilacsacni̠t la ̠qui̠
nacli ̠taxtuy xapóstol Jesucristo, aquit chu Timoteo
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cca ̠tzoknimá̠n eé carta xli ̠hua̠k huixinín hua̠nti ̠
li ̠pa̠huaná ̠tit Jesús y huilátit nac xaca ̠chiquí̠n Cor-
into y na ̠chuná xli ̠hua̠k nata̠laní ̠n hua̠nti̠ tahuilá̠-
nalh xli̠ca ̠lanca nac xapu ̠latama̠n Acaya. 2Clacas-
quín pi̠ Quintla̠ticán Dios xa ̠hua Quimpu̠chinacán
Jesucristo caca ̠ma̠xquí ̠n tla̠n latámat̠ y caca̠laka-
lhamán.

Lhu̠hua hua ̠ntu ̠ ni ̠tlá ̠n xtlahuanicán Pablo nac
Asia

3 Cane̠cxnicahuá calakachixcuhuí ̠hu Dios
xtla̠t Quimpu̠chinacán Jesucristo porque huá
Quintla̠ticán hua ̠nti ̠ snu ̠n quinca̠lakalhamaná̠n
y na ̠ ankalhi̠ná quinca ̠ma̠xqui ̠má̠n li ̠camama.
4 Dios quinca̠ma̠xqui ̠yá ̠n li̠camama acxni̠
li ̠puhuama̠náhu la ̠qui̠ na ̠chuná naca ̠ma̠xqui ̠yá̠hu
li ̠camama xa̠makapitzí̠n cristianos hua̠nti ̠
tali ̠puhuamá̠nalh, y na̠ naca̠lakalhamaná̠hu
chuná cumu la ̠ xlá quinca̠lakalhamani̠tán.
5 Lhu̠hua hua ̠ntu̠ aquinín li ̠pa̠ti ̠ma̠náhu caj
xpa̠lacata Cristo, pero na ̠ caj xpa̠lacata Cristo
Dios quinca ̠ma̠xqui ̠yá̠n tapa̠xuhuá̠n y li ̠camama.
6 Xli̠ca ̠na lhu̠hua hua ̠ntu ̠ aquinín cli ̠pa̠ti ̠ma ̠náhu
caj xlacata huixinín nakalhi ̠yá̠tit tapa̠xuhuá̠n
nac milatama̠tcán, y tla̠n nama̠laktaxti ̠yá̠tit
mili̠stacnicán; cumu para Dios quinca ̠ma̠xqui ̠yá̠n
li ̠camama la ̠qui̠ nackalhi̠yá ̠hu li ̠tlihueke, pus
na ̠chuná chú aquinín tla̠n cca ̠ma̠xqui ̠yá̠n
li ̠tlihueke chu li ̠camama chu tapa̠xuhuá ̠n la ̠qui̠
ni ̠tu ̠ naliakatiyuná̠tit y nata ̠yaniyá ̠tit acxni̠
para túcu kalhi̠yá ̠tit nahuán mintali̠puhua ̠ncán.
7 Aquinín luu cli̠pa ̠xuhuayá̠hu la ̠ta huixinín
aksti̠tum huili ̠ni̠tátit mintaca̠najlatcán, y ma̠squi
ccatzi ̠yá̠hu pi̠ lhu̠hua hua ̠ntu̠ napa̠ti ̠yá̠tit na ̠chuná
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cumu la̠ aquinín cpa̠ti ̠ni̠táhu, na ̠ tancs ccatzi ̠yá̠hu
pi̠ Dios amá̠n ca̠ma ̠xqui̠yá ̠n tapa̠xuhuá ̠n y
taaksti̠tumí̠li ̠t.

8 Nata ̠lán, aquit clacasquín xlacata pi̠
huixinín xcatzí ̠tit la ̠ta lácu aquinín cpa̠ti ̠náhu
nac xapu ̠latama̠n Asia. Xli̠ca ̠na pi̠ lhu ̠hua
hua ̠ntu ̠ quinca ̠li ̠ma̠pa̠ti ̠ni ̠cán hasta niaj
lay xacpa̠ti ̠yá ̠hu, xa ̠huachí akatuyumá
xaccatzi ̠ni̠táhu pi̠ ma ̠x niaj xastacná cactitaxtúhu
antá. 9 Aquinín xaclacpuhuaná̠hu pi̠ ma̠x
antiyá xquinca̠lakcha̠ná ̠n nacni ̠yá̠hu, pero
xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ antá quinca ̠akspulán tancs
cli ̠stacta ̠yáhu pi̠ ni̠lay túcu ctlahuayá̠hu
que̠cstucán, sinoque huá Dios nacli̠pa ̠huaná̠hu
hua ̠nti ̠ hasta tla̠n ca ̠ma̠lacastacuani ̠y ní ̠n nac
ca ̠li ̠ní̠n para chuná lacasquín. 10 Y xli ̠ca ̠na
huá quinca̠makta ̠yán acxni ̠ lhu̠hua hua̠nti ̠
xquinca ̠makni̠putuná̠n, y cli̠pa ̠huaná̠hu
pi̠ cane ̠cxnicahuá quinca̠lakma̠xtumá̠n
nahuán ma ̠squi tícu xquinca̠makni̠putuná ̠n.
11 Pero ankalhi ̠ná cakalhtahuakanítit Dios caj
quimpa ̠lacatacán; y para lhu ̠hua cristianos
hua ̠nti ̠ takalhtahuakaniy Dios xlacata
naquinca̠makta ̠yayá̠n ma̠s a ̠tzinú lhu̠hua hua̠nti ̠
natapa̠xcatcatzi ̠niy acxni ̠ xli ̠hua ̠k natacatzi ̠y pi̠
xli ̠ca ̠na huá quinca̠makta̠yani ̠tán nahuán.

Hua ̠ntu̠ xpa̠lacata Pablo ni ̠lay lí̠alh nac Corinto
12Aquinín ckalhi ̠yá̠hu tapa̠xuhuá̠n porque cca-

tzi̠yá ̠hupi ̠aksti ̠tumclatama̠ni ̠táhuuúnacca ̠quilh-
tamacú y ne̠cxni ti ̠ cca ̠akskahuini̠táhu, na ̠chuná
acxni ̠ xaclama̠náhu nac milaksti ̠pa̠ncán cumu la̠
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huixinín catzi ̠yá̠tit. Peroma̠squi luu tancs chú cla-
ma ̠náhu, ni ̠ caj que̠cstucán quintalacapa ̠stacnicán
cli ̠catzi ̠ni̠táhu pi ̠ chuná naclatama̠yá̠hu, sinoque
huá Dios quinca ̠ma̠catzi ̠ní̠n y quinca ̠lakalhamán
la ̠qui ̠ chuná tancs y aksti̠tum nacli ̠pa̠huaná ̠hu.
13Y na ̠chuná nac quincarta, ne̠cxni tu̠ cca ̠ma̠tze ̠k-
niyá̠n quintalacapa ̠stacni la ̠qui̠ chuná tla̠n nacca̠-
liakskahuimi ̠yá̠n, pero la̠ta tu ̠ li ̠kalhtahuakayá̠tit
quintachuhuí ̠n luu chuná clacasquín naakata ̠k-
sá ̠tit pi̠ huá luu quintalacapa̠stacni, y ckalhka-
lhi̠y pi̠ ankalhi ̠ná chuná naakata̠ksá ̠tit quintachu-
huí ̠n. 14Pero ma ̠squi acatunu ni ̠ hua ̠k akata̠ksá̠tit
quintalacapa ̠stacni clacpuhuán pi̠ quila ̠li̠pa ̠hua-
ná ̠huyhua ̠k ca̠najlayá̠tit hua ̠ntu ̠ cca ̠li ̠ma̠kalhchu-
hui ̠ni ̠yá̠n, y huá cli ̠pa̠xuhuay porque chuná huij
nahuán hua ̠ntu ̠ lacxtum nali̠pa ̠xcatcatzi̠niyá̠hu
Quimpu ̠chinacán Jesús acxni ̠ namín xli ̠maktiy, caj
xpa̠lacata tu ̠ tlahuani̠t quilacata xa ̠hua milaca-
tacán.

15 Y cumu xaccatzi̠y pi̠ naca ̠najlayá̠tit hua ̠ntu̠
nacca ̠li̠ma ̠kalhchuhui̠ni̠yá ̠n, a ̠má quilhtamacú
acxni ̠ cqui̠láhu nac Macedonia luu xaclaclhca̠ni ̠t
pi̠ maktiy nacca ̠ti ̠lakapaxia̠lhnaná̠n. 16 Aquit
xaclacpuhuani̠t pi̠ pu̠lh huixinín nacca ̠ti ̠lakapa-
xia ̠lhnaná̠n acxni̠ nacán nac Macedonia y acxni̠
nacqui ̠taspita nacca̠ti ̠laktaxtuparayá̠n xli ̠maktiy
la ̠qui ̠ chuná huixinín tla̠n naquila̠makta̠yayá̠hu y
naquila ̠ma̠xqui ̠yá̠hu hua ̠ntu ̠ nacmaclacasquín
nac tiji acxni̠ chú nacán nac Judea. 17 Pero
cumu ni̠ cca ̠lakanchá ̠n xamaktum para
nalacpuhuaná̠tit pi̠ aquit ni̠ cma̠kantaxti ̠y
hua ̠ntu ̠ cli ̠ta̠yay, o para cli̠kalhti̠nán y acali ̠stá̠n
ni ̠ ctlahuaputún, ma ̠x nalacpuhuaná ̠tit pi̠
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caj luu chuná ccatzi ̠y cca ̠li̠kalhkama̠nán.
18 Stalanca catzi ̠y Dios pi̠ aquinín ni ̠chuná
ckalhchuhui̠naná ̠hu para nacuaná̠hu “tla ̠n”
y acali ̠stá̠n chú niaj cma̠kantaxti ̠yá̠hu hua ̠ntu̠
cli ̠ta̠yayá ̠hu. 19 Porque aquinín cmacasta ̠layá̠hu
a ̠má Jesucristo hua ̠nti̠ Silvano, Timoteo y
aquit cliakchuhui̠naná ̠hu, xli ̠ca ̠na pi̠ huá
Xkahuasa Dios y xlá ni ̠tu ̠ ma̠lacnu ̠y hua ̠ntu̠
ni ̠ catima̠kantáxti ̠lh. Jesucristo huá xtalulóktat
Dios, 20 porque xlá ma̠kantáxti̠lh xli ̠hua̠k hua ̠ntu̠
Dios xquinca ̠ma̠lacnu ̠nini̠tán. Huá xpa̠lacata
li ̠huaná ̠hu “Amén” o “Chuná calalh” acxni̠
lakachixcuhui̠yá̠hu Dios, porque catzi ̠yá̠hu pi̠
nama̠kantaxti ̠y. 21 Pus huatiyá chú u ̠má Dios
hua ̠nti ̠ aquinín chu huixinín quinca̠lacsacni̠tán
la ̠qui ̠ nali ̠pa̠huaná̠hu y nalacscujniyá̠hu y hua̠nti ̠
tla̠n naquinca ̠ma̠aksti̠tumi̠li ̠niyá̠n quilatama̠tcán.
22 Dios quinca̠li ̠sellartlahuani̠tán xEspíritu Santo
la ̠qui ̠ hua̠k nacatzi ̠cán pi ̠ huá tapeksi ̠niyá̠hu y xlá
lama nac quinacujcán la ̠qui̠ namaklhcatzi̠yá̠hu
tzinú a ̠má lanca tapa̠xuhuá̠n hua̠ntu ̠ xacchá̠n
naquinca̠ma ̠xqui ̠ya̠chá̠n acali̠stá ̠n.

23 Pero aquit xtacuhuiní Dios cli ̠quilhán xla-
cata naquila̠ca ̠najlaniyá ̠hu hua ̠ntu̠ xpa̠lacata ni̠
naj cca̠li ̠lakanchá ̠n nac Corinto la ̠qui ̠ ni̠ caj nac-
ca ̠makali ̠puhuaná̠n. 24 Pero ni̠ tipuhuaná ̠tit para
acxni ̠ nacca ̠lakana̠chá̠n caj luu xafuerza nacca̠-
huanile ̠mputuná̠n la̠ta lácu luu nali̠pa ̠huaná̠tit
Dios, porque ccatzi̠y pi̠ huixinín aya tlihueklh hui-
li ̠ni ̠tátit mintaca̠najlatcán, huata aquinín caj cca̠-
makta̠yaputuná̠n nac mintaca̠najlatcán la ̠qui̠ ak-
sti ̠tum nalatapa̠yá̠tit y nakalhi ̠yá̠tit tapa̠xuhuá ̠n.
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2
1 Huá xpa̠lacata aquit chuná aktum

ctili ̠cátzi̠lh pi̠ niaj nacca̠lakana ̠chá̠n para caj
nacca ̠lacaquilhni̠yá ̠n o nacca ̠le̠niyá̠n tali ̠puhuá ̠n.
2 Porque para aquit caj nacca̠makali ̠puhuaná ̠n,
¿tícu cahuá naquimakapa ̠xuhuay acali̠stá ̠n nac
milaksti ̠pa̠ncán? ¿Apoco li ̠pa̠xúhu naquila ̠ta̠li̠tzi-
yaná̠hu cumumismo aquit cca ̠makali ̠puhuani̠tán
nahuán? 3 Aquit ctica ̠tzoknín a̠má mactumli̠túm
carta la̠qui ̠ antá nacca̠li ̠huaniyá̠n hua ̠ntu ̠ ni̠tlá̠n
xtlahuayá̠tit y naca̠xlayá̠tit xlacata pi̠ acxni̠
nacca ̠lakana̠chá̠n niaj xlacasquinca nahuán pi̠
naquila ̠makali̠puhuaná ̠hu huata clacasquín caj
naquila ̠makapa̠xuhuayá̠hu; y aquit stalanca
ccatzí ̠y pi ̠ xli̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ naquimakapa̠xuhuay
na ̠ naca ̠makapa̠xuhuayá̠n. 4 Pero acxni̠
cca ̠tzoknín a̠má carta hua̠ntu ̠ ctica̠maca̠nichá̠n
luu li ̠pe̠cua xacli ̠puhuama akatiyuj xaclama
caj xpa̠lacata hua ̠ntu ̠ xacca̠huanimá̠n y
hasta xactasama. Pero ni ̠ tipuhuaná ̠tit pi̠ ni̠
cca ̠lakalhamaná̠n huá cca ̠li ̠quilhní̠n, huata aquit
chuná ctica ̠tzoknín la ̠qui ̠ nacatzi̠yá ̠tit pi̠ xli ̠ca ̠na
cca ̠lakalhamaná̠n y clacasquín naca ̠xlayá̠tit.

Pablo lacasquín catama ̠tzanke̠nanilhá a̠má
chixcú hua̠nti̠ xtlahuani̠t tala̠kalhí̠n

5 Tamá chixcú hua ̠nti̠ tláhualh li ̠xcájnit tala ̠ka-
lhí̠n y xquinca ̠makali̠puhuani ̠tán,ma ̠squi xli ̠ca ̠na
luu xquimakali̠puhuani ̠t pero ccatzi̠y pi ̠ a ̠tzinú
huixinín xca ̠makali ̠puhuani̠tán porque huixinín
lacxtum xta̠lapá̠tit, ma ̠squi ni̠ luu xli ̠pacs hui-
xinín la ̠qui ̠ luu xli ̠ca̠na tu ̠ nacuán. 6 Ma ̠squi
xli ̠ca ̠na pi̠ aquit cca̠huanín lácu natlakaxtuyá̠tit
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hua ̠nti ̠ ni ̠ aksti̠tum xlama pus aya tla̠n la̠ta xma̠-
pa̠ti ̠ni ̠pá̠tit. 7 Huata chú cama̠tzanke̠nanítit y
camakta ̠yátit, xa ̠huachí capa̠xqui ̠parátit cumu la̠
xapu ̠lh, porque para ni ̠chuná natlahuayá̠tit tamá
cristiano caj la ̠ta xtali ̠puhuá ̠n nalaktzanka ̠ta̠yay.
8 Huá cca ̠li ̠squiniyá̠n li ̠tlá̠n, mejor tancs cama̠si-
yunítit mili̠pu̠tumcán pi̠ xli ̠ca ̠na lakalhamaná̠tit
la ̠qui ̠ niaj nali ̠puhuán. 9 Xli̠ca ̠na pi̠ a ̠má xapu ̠lh
quincarta hua ̠ntu ̠ ctica̠tzoknín antá lacatancs cca̠-
huanín pi ̠ nama̠pa̠ti ̠ni ̠yá̠tit tamá para na ̠ huá
chuná cli ̠tláhualh porque xacca̠liucxilhputuná̠n
para xli ̠ca̠na natlahuayá̠tit hua ̠ntu̠ aquit cca̠li ̠ma̠-
peksi ̠yá̠n. 10 Y chú cumu ma ̠pa̠ti ̠ní ̠tit y li ̠stacta̠-
yani̠t cama̠tzanke̠nanítit, y cacatzí ̠tit pi̠ xli ̠hua ̠k
hua ̠nti ̠ huixinín nama̠tzanke̠naniyá̠tit para túcu
ni ̠tlá̠n xtlahuani ̠t, pus na ̠chuná aquit cma̠tzanke̠-
naniy, y cuan cma̠tzanke̠naniy porque na ̠chuná
aquit cca̠lakalhamán, y stalanca catzi ̠y Cristo pi̠
hua ̠ntu ̠ cca̠huanimá̠n xli ̠ca ̠na. 11 Y la ̠qui ̠ chuná
natlahuayá̠hu, ni ̠lay caquintica̠makatlaján xtala-
capa̠stacni akskahuiní, porque xlá ankalhi̠ná lac-
putzama lácu tla̠n naquinca ̠makatlajayá̠n pero
aquinín hua ̠katá lakapasá ̠hu xtá̠yat.

Pablo li ̠puhuán acxni ̠ cha̠lh nac Troas porque ni̠
ma ̠nóklhulh Tito

12 Aquit ccha̠lh nac Troas la ̠qui ̠ nacliakchu-
hui ̠nán xtachuhuí ̠n Quimpu ̠chinacán Jesús y Dios
quimaktá ̠yalh la ̠qui ̠ nataakata ̠ksa hua ̠nti̠ antá
xalaní ̠n. 13 Pero ma̠squi chuná aquit chunatiyá
akatiyuj xaclama y ni ̠ tancs xuí quintalacapa ̠s-
tacni porque ni ̠ cma̠nóklhulh antá quinta ̠lacán
Tito hua ̠nti̠ xacma̠lakacha ̠ni ̠t nacmilaksti̠pa ̠ncán.
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Huá xpa̠lacata ni ̠maka̠s quilhtamacú tuncán cta-
ca ̠xpá y calh putzay nac Macedonia aver para
naclakapa ̠xtokta̠yay nac tiji.

Hua ̠nti̠ li ̠pa̠huaná̠hu Jesús li ̠taxtuyá̠hu cumu la̠
ciensus hua̠ntu ̠ tla ̠nmu̠csún

14 Pero chú ca ̠na̠ cpa̠xcatcatzi̠niy Dios pi̠
juerza ta̠yanima xtachuhuí ̠n Cristo la ̠qui̠
xli ̠hua ̠k cristianos nataucxilha pi̠ chu xma ̠nhuá
ma ̠peksi̠nama nac quilatama̠tcán. Pus Cristo
quinca ̠lakalhamani̠tán y lakpali ̠ni̠t quilatama̠tcán
la ̠qui ̠ naliakchuhui̠naná ̠hu xtachuhuí ̠n y
lacaxtum nama̠lakapuntumi ̠yá̠hu la ̠tachá nícu
aquinín qui̠cha ̠náhu xta̠chuná cumu la ̠ perfume
hua ̠ntu ̠ luu tla ̠n mu̠csún. 15 Porque aquinín
hua ̠nti ̠ li ̠pa̠huaná ̠hu Cristo li̠taxtuyá ̠hu cumu
la ̠ ciensus hua̠ntu ̠ luu tla̠n mu̠csún y hua ̠ntu̠
Cristo li ̠lakachixcuhui̠y Quintla̠ticán Dios, y
u ̠má ciensus lacaxtum cha̠n xli ̠mu̠csún chuná
nac xlaksti ̠pa̠ncán hua ̠nti̠ talakma̠xtumá̠nalh
xli ̠stacnicán chu hua ̠nti̠ tama̠laktzanke̠má̠nalh.
16 Xli̠hua ̠k hua ̠nti ̠ taamá̠nalh talaktzanka ̠y, u̠má
tachuhuí ̠n hua ̠ntu ̠ aquinín cli ̠akchuhui̠naná̠hu ni̠
talakati̠y y lá ̠mpara li̠xcájnit quinca ̠li ̠maca̠ná ̠n,
pero xli ̠hua ̠k hua̠nti̠ taamá̠nalh talaktaxtuy
luu talakati̠y hua̠ntu ̠ cuaná̠hu y taca ̠najlay.
Pero chú calacpuhuántit, ¿tícu cahuá tla̠n
sacstu nama ̠kantaxti̠y eé lanca tascújut hua ̠ntu̠
Dios quinca̠ma ̠xqui̠ni ̠tán? 17 Aquinín ni ̠tu ̠ caj
cli ̠tlajama ̠náhu tumi̠n xtachuhuí ̠n Dios cumu la̠
tatlahuay makapitzí̠n, huata cumu ma ̠n Dios
quinca ̠ma̠lacscujumá ̠n y quinca̠ucxilhmá ̠n,
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chuná tancs cma̠kantaxti ̠yá̠hu quintascujutcán
cumu la ̠ xlá lakati̠y.

3
Xasa ̠sti quilatama̠tcán cumu la̠ mactum carta

hua̠ntu ̠ tzokma Cristo
1 Acxni̠ chiné cchuhui̠nán ma ̠x lacpuhuaná̠tit

pi̠ caj que̠cstu cli ̠talanqui̠ma xli ̠hua̠k quintascújut
hua ̠ntu ̠ ctlahuama la ̠qui̠ chuná tla̠n naquila ̠li̠-
pa̠huaná ̠hu. Osuchí ma̠x lacpuhuaná̠tit pi̠ xla-
casquinca nacputzay tícu naquintlahuaniy mac-
tum carta antanícu nahuán pi̠ tla̠n hua ̠ntu ̠ cli ̠s-
cujma ̠náhu cumu la ̠ tatlahuay makapitzí̠n osu
lacpuhuaná ̠tit pi̠ cca ̠squinimá̠n tla̠n naquila̠tla-
huaniyá̠hu tamá carta. 2 Tancs cca̠huaniyá̠n
pi̠ aquinín ni ̠ cmaclacasquiná̠hu tícu naquin-
ca ̠makchuhui ̠naná̠n xlacata tla̠n naquinca̠li ̠pa̠-
huancaná ̠n, porque ma ̠n huixinín hua ̠nti̠ lakpa-
li ̠ni ̠tátit milatama ̠tcán li ̠taxtuyá̠tit cumu la ̠ quin-
cartajcán hua ̠ntu ̠ tla̠n ma̠luloka pi ̠ cscujni ̠táhu,
pero eé carta ni ̠ caj nac cápsnat tzokuili̠cani̠t
huata nac minacujcán, y cati ̠huá hua ̠k li ̠kalh-
tahuakay porque ca̠ucxilhcaná ̠tit lácu aksti̠tum
lapá̠tit. 3Xli̠ca ̠na stalanca tasiyuy pi̠ huixinín a ̠má
carta hua ̠ntu̠ tzokni̠t Cristo, y quinca̠ma ̠xqui ̠ca-
ni ̠tán aquinín la ̠qui ̠ nacma̠siyuyá̠hu, pero ni̠ huá
li ̠tzokcani̠t tinta sinoque huá li ̠tzokcani̠t xEspíritu
Dios xastacná, xa ̠huachí xaletra u ̠mácarta ni ̠ antá
lhpitcani ̠t nac xlacánpektumchíhuix cumu la ̠ tzo-
kuilí ̠ca tamá xamaká̠n kampa̠cá ̠hu xli ̠ma ̠peksí̠n
Dios, sinoque nac xnacujcán cristianos.
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4 Y huá chuná cli ̠huaná̠hu porque cli̠pa ̠hua-
ná ̠hu Dios y ccatzi ̠yá̠hu pi̠ xlá tla̠n ma̠luloka pi̠
xli ̠ca ̠na quintala̠kalhi ̠ncán chu hua ̠ntu̠ tlahuani̠t
Cristo nac quilatama̠tcán. 5 Pus ne̠cxni calacpu-
huántit para aquinín quilacán eé li ̠skalala hua ̠ntu̠
cli ̠chuhui ̠naná̠hu, huata xli ̠hua ̠k hua ̠ntu̠ aquinín
ctlahuayá̠hu chu hua ̠ntu ̠ cli ̠chuhui ̠naná̠hu hua ̠k
huá Dios quinca̠ma̠xqui ̠yá ̠n. 6 Porque xma ̠nhuá
Dios hua ̠nti̠ tla̠n naquinca̠ma̠xqui ̠yá ̠n li̠skalala
la ̠qui ̠ nacliakchuhui̠naná ̠hu xasa̠sti xtalaca ̠xlán
la ̠ta lácu naca̠lakma̠xtuy cristianos. Umá xasa ̠sti
talaca ̠xlán ni ̠ xta̠chuná cumu la ̠ aktum caj xata-
tzokni li ̠ma̠peksí ̠n hua ̠ntu ̠ ni̠ kalhi ̠y li ̠tlihueke
namakta̠yay hua ̠nti ̠ ma̠kantaxti̠putún, huata huá
kalhi ̠y lanca li̠tlihueke la ̠ta lácu Espíritu Santo lak-
pali̠y xlatámat̠ hua ̠nti̠nali ̠pa̠huán Jesús. Amáxata-
tzokni xli ̠ma ̠peksí̠n Moisés caj tla̠n ma̠catzi ̠ni ̠y
hua ̠nti ̠ ni̠ tancs ma ̠kantaxti̠ma pi̠ napa̠ti ̠nán, pero
xEspíritu Dios ma̠xqui ̠y sa ̠sti latámat̠ hua ̠nti̠ li ̠pa̠-
huán Jesús.

7 Acxni̠ Dios má̠xqui ̠lh a ̠má kampa ̠cá̠hu
xli ̠ma̠peksí ̠n y xlá cá ̠lhpitli xaletra nac pektum
chíhuix, xli̠ca ̠na pi̠ luu li ̠cá ̠cni̠t lácu Dios ma̠síyulh
xli ̠tlihueke y xtaxkáket hua ̠ntu ̠ kalhi̠y, porque
acali̠stá ̠n hasta cristianos ni̠lay xtaucxilhniy
xlacán Moisés la ̠ta li ̠pe ̠cua xma ̠lakachixi̠nán
ma ̠squi ni ̠maka̠s quilhtamacú laclani̠niko̠lh
la ̠ta xli ̠slipua. Pero calacpuhuántit, para a ̠má
li ̠ma̠peksí ̠n hua ̠ntu ̠ xca ̠huaniy cristianos lácu
xli ̠pa̠ti ̠natcán para ni̠ natama̠kantaxti ̠y luu
li ̠cá ̠cni̠t lácu ma̠síyulh xli ̠tlihueke Dios acxni̠
ca ̠má̠xqui ̠lh, 8 ¿pi ̠ li ̠huaca chú ni̠ li ̠cá ̠cni̠t la ̠nchú
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quilhtamacú lácu Espíritu Santo ca ̠ma̠xqui ̠ma
sa ̠sti latámat̠ xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ li ̠pa̠huán Jesús?
9 Umá qui̠taxtuy para lanca li̠cá ̠cni ̠t quilhtamacú
acxni ̠ Dios má̠sta ̠lh a ̠má li ̠pe ̠cuánit xli ̠ma ̠peksí̠n
porque xquinca ̠ma̠catzi ̠ni ̠yá̠n pi̠ juerzaj
napa̠ti ̠naná ̠hu xpa ̠lacata quintala̠kalhí ̠n, pus
ma ̠s lanca li ̠cá ̠cni̠t quilhtamacú chú pi̠ tla̠n
li ̠pa̠xúhu liakchuhui̠naná ̠hu la ̠ta lácu Dios
quinca ̠lacxacaniyá̠n xli ̠hua ̠k quintala̠kalhi ̠ncán
la ̠qui ̠ niaj napa̠ti ̠naná ̠hu. 10 Porque ma̠squi
xli ̠ca ̠na pi̠ luu lanca cá ̠cni̠t xkalhi̠y a ̠má
xakampa̠cá ̠huxli̠ma ̠peksí ̠nDioshua̠ntu ̠ timá̠sta ̠lh
xamaká ̠n quilhtamacú, xli̠ca ̠na pi̠ la ̠nchú niaj tu̠
luu li ̠macuán para caj huá ta̠ma ̠lacastucá ̠hu a ̠má
lanca laktáxtut hua ̠ntu ̠ la ̠nchú quinca̠ma̠xqui ̠yá ̠n.
11 Y cumu Dios li ̠ma̠síyulh lanca xli ̠cá ̠cni̠t caj
xpa̠lacata hua ̠ntu ̠ ni ̠maka̠s quilhtamacú niaj tu̠
li ̠mácuaj, pus chú a ̠tzinú tlak ámaj li ̠ma̠siyuy
xli ̠cá ̠cni̠t a ̠má laktáxtut hua ̠ntu ̠ la ̠nchú kalhi ̠yá̠hu
cumu ne̠cxnicú catiláksputli cane ̠cxnicahuá
quilhtamacú.

12 Cumu aquinín stalanca ccatzi ̠yá̠hu pi̠
naquinca̠ma ̠xqui ̠caná̠n hua ̠ntu ̠ quinca ̠ma̠lacnu̠-
nicani̠tán, huá xpa ̠lacata ni ̠ cquilhpuhuaná̠hu
cliakchuhui̠naná ̠hu. 13 Aquinín ni ̠tu̠
cma̠tze ̠kma̠náhu cumu la ̠ tláhualh Moisés acxni̠
xlakatlapacán la ̠qui ̠ ni ̠ natalacaucxilha a ̠ma̠ko̠lh
judíos y ni ̠ natacatzi ̠y pi̠ aya xlaksputni ̠t la̠ta
xma ̠lakachixi̠nán xlacán. 14 Xli̠ca ̠na pi̠ ni ̠ caj
xma ̠n xlakastapucán judíos ni ̠lay tali ̠lacahua̠nán,
huata na ̠chuná xtalacapa̠stacnicán, porque
hasta la ̠ ca ̠lacchú lhu̠hua judíos hua̠nti ̠
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tali ̠kalhtahuakay a̠má xli ̠ma̠peksí ̠n Moisés
chunacú lá ̠mpara túcu ca ̠lacahuaca y ni ̠lay
li ̠huana ̠ taakata̠ksa túcu luu huaniputún; pus
nia ̠ li ̠huana̠ ca̠ma ̠lacahua̠ni ̠cán xa ̠huachí tamá
hua ̠ntu ̠ ni ̠ li ̠huana ̠ma ̠lacahua̠ni ̠nán caj xma ̠nhuá
Cristo tla ̠n lactlahuay. 15 Hasta la ̠ ca ̠lacchú
quilhtamacú acxni ̠ judíos tali̠kalhtahuakay
a ̠ma̠ko̠lh libro chu li ̠ma ̠peksí̠n hua ̠ntu ̠ ca̠tzokni̠t
Moisés ni ̠lay taakata̠ksa túcu huaniputún.
16 Pero acxni̠ cha ̠tum cristiano li ̠pa̠huán
Quimpu ̠chinacán xli ̠ca̠na pi̠ ni ̠tu ̠ lakatoklha y tla̠n
li ̠huana ̠ lacahua ̠nán, tla̠n chú li̠huana ̠ akata̠ksa
hua ̠ntu ̠ xapu ̠lh ni̠ xakata̠ksa xtachuhuí ̠n Dios.
17 Porque antanícu puxcún Quimpu̠chinacán
Jesús nac xlatámat̠ cha̠tum cristiano na ̠ antá
puxcúnxEspírituDios, y antanícupuxcúnxEspíritu
niaj lay tanu̠ya ̠chá tala ̠kalhí̠n osu para túcu
ni ̠tlá̠n la ̠qui ̠ xtachí̠n nali̠ma ̠xtuy cristiano.
18 Y xli ̠hua ̠k aquinín hua ̠nti̠ aya li̠pa ̠huaná̠hu
Quimpu ̠chinacán y niaj tu ̠ xatalakatlapán
lama̠náhu, li̠taxtuyá ̠hu cumu la ̠ aktum espejo
antanícu stalanca tasiyuma pi̠ Dios kalhi ̠y lanca
xli ̠tlihueke, xa ̠huachí aquinín ankalhi̠ná li ̠huaca
xta̠chuná cumu la̠ xlá tilatáma̠lh, huá chuná
li ̠lacapa ̠stacá̠hu y kalhi̠yá ̠hu xtalacapa̠stacni,
porque nac quilatama̠tcán lama xEspíritu hua̠nti ̠
quinca ̠makta̠yale̠má ̠n.

4
1 Huá xpa ̠lacata ni̠ cli ̠taxlajuani̠yá ̠hu ma̠squi

túcu quinca ̠lakchiná̠n hua ̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n, porque sta-
lanca ccatzi̠yá ̠hu pi̠ huá Dios quinca ̠macama̠x-
qui ̠ni ̠tán eé tascújut. 2 Aquinín ni ̠tu̠ ctlahuama̠-
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náhu hua ̠ntu̠ li ̠xcájnit y li̠ma ̠xaná; ni ̠ti ̠ tu ̠ cliakska-
huima̠náhu hua ̠ntu ̠ ni ̠chuná quinca̠li ̠ma̠peksi ̠yá̠n
Dios, huata hua̠ntu ̠ aksti̠tum cli̠chuhui ̠naná ̠hu y
cma̠luloká ̠hu xtachuhuí ̠n. Y Dios cli ̠maca̠ná ̠hu pi̠
stalanca catzi̠y hua ̠ntu̠ cca ̠huanimá̠n la ̠qui ̠ hui-
xinín tla̠n naquila̠ca ̠najlaniyá̠hu. 3 Y para huá
u ̠má tachuhuí ̠n hua ̠ntu ̠ aquinín cliakchuhui̠na-
ná ̠hu makapitzí̠n talacpuhuán pi̠ ni ̠tu ̠ li ̠macuán,
xli ̠ca ̠na pi ̠ caj xma̠n huatuní ̠n ni̠lay taakata̠ksa
hua ̠nti ̠ taamá̠nalh talaktzanka̠ta̠yay. 4 Porque
huá a ̠má akskahuiní hua ̠nti̠ ma̠peksi ̠nán nac u̠má
ca ̠quilhtamacú ca̠ma ̠lakaxo̠ke̠ni ̠t xtapuhua̠ncán
la ̠qui ̠ ni ̠ nataakata ̠ksa a ̠má li ̠pa̠xúhu xtama ̠ca-
tzi̠ní ̠n Cristo hua ̠ntu̠ ma̠sta ̠y laktáxtut. Porque
xta̠chuná cumu la ̠ lanca taxkáket quinca̠li ̠ma̠-
lacahua ̠ni̠má ̠n lácu kalhi ̠y lanca xli ̠cá ̠cni̠t Dios.
5Huá xpa̠lacata acxni̠ aquinín cakchuhui̠naná̠hu
ni ̠ cuaná̠huparaaquinín caquila̠li ̠pa̠huaná̠hu, hu-
ata cca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠yá̠hu cristianos pi̠ huá
catali ̠pá̠hualh Jesucristo porque huá Quimpu̠chi-
nacán; porque aquinín caj xtasa̠cuá̠n Jesús y cumu
cli ̠pa̠huaná ̠hu huá li ̠pa̠xúhu cca̠li ̠scujá̠n la ̠qui ̠ hui-
xinín na ̠ nali ̠pa̠huaná ̠tit. 6 Porque huá a ̠má Dios
hua ̠nti ̠maktum quilhtamacú chiné huá: “¡Caánalh
taxkáket antanícuhua ̠k ca̠pucsua!”, pi̠ huatiyá chú
u ̠má Dios hua̠nti ̠ quinca̠ma̠xqui ̠yá ̠n taxkáket nac
quinacujcán la ̠qui ̠ nalakapasá̠hu lanca xli ̠cá ̠cni̠t
Dios hua ̠ntu̠ ma ̠siyuma nac xlatámat̠ Jesucristo.

Dios ma ̠akpuhuantiyani̠y hua̠nti̠ pa ̠ti̠nán caj
xpa ̠lacata

7Xli̠ca ̠na pi̠ lanca xtapalh a ̠má taxkáket hua ̠ntu̠
Cristo quinca̠ma ̠xqui̠ni ̠tán, y aquinín antá
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ma ̠qui̠ni ̠táhu nac quimacnicán hua ̠ntu ̠ li ̠taxtuy
cumu la ̠ pa̠tum tlamanclh ni ̠ma li ̠tlahuani̠t
li ̠lhtámat, pero ni ̠para maka̠s quilhtamacú
natapaklha. Huá chuná li ̠tlahuama la ̠qui ̠ Dios
stalanca nama̠siyuy pi̠ huá quinca ̠ma̠xqui ̠má̠n
li ̠tlihueke la ̠ta xli̠hua ̠k hua̠ntu ̠ aquinín
ctlahuama̠náhu ni ̠lay túcu aquinín ctlahuayá̠hu
que̠cstucán. 8 Por eso ma̠squi lhu ̠hua ckalhi ̠yá̠hu
taaklhú ̠hui ̠t, aquinín ni ̠ clacpuhuama̠náhu para
ni ̠lay cactitaxtuníhu; ma ̠squi lhu̠hua hua ̠ntu̠
cli ̠taaklhu ̠hui̠yá ̠hu pero ni ̠ cli ̠taxlajuani̠yá ̠hu.
9 Ma̠squi ankalhi̠ná quinca̠putzasta ̠lama ̠cán,
pero Dios ni ̠ quinca̠akxtekmakani ̠tán; ma̠squi
lakachuní̠n quinca ̠ma̠cucti̠caná ̠n, pero ni̠
maktum quinca̠makni̠caná̠n. 10 La̠tachá nícu
aquinín caná̠hu liakchuhui̠naná̠hu xtachuhuí̠n
Jesús, ankalhi ̠ná quinca ̠kalhkalhi̠má̠n hua̠nti ̠
naquinca̠makni̠yá ̠n xta̠chuná cumu la̠ makní ̠ca
Jesús, pero cumu ni ̠ti ̠ quinca ̠makni̠ni̠tán hasta
chú, antá stalanca tasiyuy pi̠ Jesús lama
xastacná porque huá quinca ̠maktakalhmá ̠n.
11 Pus li ̠huán clama̠náhu y cli ̠chuhui ̠naná̠hu
xtachuhuí ̠n Jesús ankalhi̠ná huij nahuán
hua ̠nti ̠ naquinca ̠makni̠putuná̠n caj xpa ̠lacata;
pero luu tla̠n la ̠ qui ̠taxtuma porque chuná
ma ̠siyuyá̠hu nac u̠má quimacnicán hua ̠ntu̠
nani ̠y y ni ̠ kalhi ̠y li̠tlihueke xlacata pi̠ ankalhi ̠ná
lama xastacná Quimpu ̠chinacán Jesús nac
quilatama̠tcán. 12 Xliankalhi̠ná ni ̠ tzankay
ti ̠ quinca ̠maklhti̠putuná ̠n quilatama̠tcán caj
xpa̠lacata cumu cli̠chuhui ̠naná ̠hu xtachuhuí̠n
Jesús, pero huixinín caj xpa ̠lacata cumu
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li ̠pa̠huaná ̠tit kalhi̠yá ̠tit latámat̠ chú laktáxtut.
13 Nac li ̠kalhtahuaka chiné huan cha̠tum nac

Salmos: “Aquit cca ̠nájlalh hua ̠ntu ̠ huan Dios
huá xpa̠lacata cli ̠chuhuí ̠nalh.” Pus na ̠chuná
chú aquinín cumu li̠pa ̠huaná̠hu y ca ̠najlayá̠hu
pus na ̠ li ̠chuhui ̠naná ̠hu xtachuhuí ̠n. 14 Porque
stalanca catzi ̠yá ̠hu pi ̠ a̠má Dios hua ̠nti̠ ma̠la-
castacuánil̠h Jesús nac ca̠li ̠ní ̠n na̠chuná naquin-
ca ̠ma̠lacastacuani ̠yá̠n acxni̠ nani̠yá ̠hu la ̠qui ̠ lac-
xtum la ̠ huixinín cumu la ̠ aquinín hua ̠nti̠ li̠pa ̠hua-
ná ̠hu Jesús xastacná naquinca ̠le̠ná ̠n nac xlacatí̠n
Dios. 15 Xli̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ aquinín quinca̠akspu-
lamá̠n huixinín amá̠n ca ̠li̠macuaniyá ̠n, porque
la ̠ta a ̠tzinú lhu̠hua cristianos nac milaksti ̠pa̠ncán
caj xpa̠lacata quintachuhui̠ncán nataakata̠ksa pi̠
Dios ca ̠pa̠xqui ̠y, na ̠chunáa ̠tzinú lhu̠huacristianos
natapa̠xcatcatzi ̠niy xpa̠lacata xtalakalhamaní̠n y
nataca ̠cni̠naniy Dios.

16 Huá xpa̠lacata aquinín ni ̠ cli̠taxlajuani ̠yá̠hu
ma ̠squi túcu quinca̠akspulayá̠n, porque ma̠squi
ko̠luma quimacnicán, huá quili̠stacnicán xcha̠-
liyá̠n skatama y tiyama li ̠tlihueke. 17Umá hua ̠ntu̠
pa̠ti ̠ma ̠náhu uú nac ca ̠quilhtamacú ni ̠maka̠s nati̠-
taxtuko̠y; xa ̠huachí ni ̠tu ̠cu xkásat para huá nata̠-
ma ̠lacastucá̠hu a ̠má lanca li ̠pa̠xúhu latámat̠ tu̠
ni ̠ laksputa hua ̠ntu ̠ acali ̠stá̠n naquinca̠ma ̠xqui̠-
caná ̠n. 18 Porque aquinín ni̠ caj xma ̠nhuá lak-
puhualaca ̠ná̠hu hua ̠ntu ̠ tasiyuy uú nac ca ̠quilh-
tamacú, huata huá ucxilhlacacha ̠má̠náhu hua ̠ntu̠
ni ̠ tasiyuy; porque xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ uú tasiyuy
nac ca ̠quilhtamacú laksputa, pero hua ̠ntu ̠ xalac
akapú̠n ni ̠ tasiyuy cane̠cxnicahuámakapalay.
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5
1 Umá quimacnicán hua ̠ntu ̠ li̠lama ̠náhu nac

ca ̠quilhtamacú li ̠taxtuy cumu la̠ quinchiccán
antanícu huila̠náhu, y acxni ̠ nalaclay y nani ̠yá̠hu
caj nama̠cnu ̠cán, pero stalanca catzi ̠yá̠hu
pi̠ ma̠squi eé quimacnicán nalaksputa Dios
quinca ̠li̠kalhi ̠má ̠n tunu xasa̠sti quimacnicán
xalac akapú̠n hua ̠ntu ̠ ne̠cxni catiláclalh.
2 Huá xpa̠lacata li ̠pe̠cua tlakaj layá̠hu li ̠huán
kalhi ̠yá̠hu u ̠má quimacnicán lakpuhualaca ̠ná̠hu
a ̠má quimacnicán xalac akapú̠n y huatiyá
xli ̠latama̠chá̠hu. 3 Porque nali̠taxtuy cumu la̠
quilhaka ̠tcán hua ̠ntu ̠ naquinca ̠li̠ma ̠lhake̠caná̠n
la ̠qui ̠ ni ̠ xalu ̠ntu nalatama̠yá̠hu. 4 Pero
xli ̠ca ̠na tlakaj layá̠hu y li̠puhuaná ̠hu li ̠huán
li ̠lama̠náhu eé quimacnicán porque ni ̠ lakati̠yá̠hu
pi̠ acxni ̠ nani ̠yá̠hu y caj nalacmastama̠y
nac tíyat niaj tu ̠ nakalhi̠yá ̠hu quimacnicán
tu ̠ nali̠latama ̠yá̠hu, huata lacasquiná̠hu pi̠
tuncán caquinca̠ma̠xqui ̠canchá̠n a ̠má túnuj
xasa ̠sti quimacnicán hua ̠ntu ̠ nakalhi ̠yá ̠hu.
5 Ca̠na ̠ cpa̠xcatcatzi ̠niy Dios porque huá
quinca ̠ma̠xqui ̠ni̠tán u̠má tla̠n xtalacapa̠stacni,
xlacata tancs nacatzi̠yá ̠hu pi̠ hua ̠ntu̠
quinca ̠ma̠lacnu̠nini ̠tán hua ̠k nama̠kantaxti ̠y
chu̠ xlá quinca ̠ma̠xquí ̠n xEspíritu Santo, la ̠qui̠
aya natzucuyá ̠hu catzi̠yá ̠hu hua ̠ntu̠ acali ̠stá̠n
naquinca̠ma ̠xqui ̠caná̠n nac akapú ̠n.

6 Huá xpa̠lacata ankalhi ̠ná akpuhuantiyayá̠hu
porque ca̠najlayá̠hu xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ ma̠lacnu ̠y
Dios, ma ̠squi catzi ̠yá ̠hu pi̠ li̠huán uú lama ̠náhu
nac ca̠quilhtamacú y kalhi ̠yá ̠hu eé quimacnicán,
qui ̠taxtuy pi̠ mákat lama̠náhu pero xamaktum
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nalakcha̠ná ̠hu Quimpu̠chinacán. 7 Ma ̠squi
xli ̠ca ̠na pi̠ la ̠nchú ni ̠lay ucxilhá ̠hu cumu la̠
xlá tasiyuy, sinoque caj xma̠n li̠pa ̠huaná̠hu
y aksti̠tum lama̠náhu cumu kalhi ̠niyá̠hu
taca ̠nájlat. 8 Cumu xli ̠ca̠na li̠pa ̠huaná̠hu
hua ̠ntu ̠ quinca ̠ma̠lacnu ̠nini̠tán, aquinín
tlakaj layá̠hu y acatunu lacasquiná̠hu pi̠ aya
xmakxtekui eé quimacnicán y maktumá aya
xlakchá̠hu Quimpu ̠chinacán. 9 Huá xpa̠lacata
aquinín ankalhi ̠ná makapa̠xuhuama̠náhu
Quimpu ̠chinacán Jesús, chuná para acxni̠
nani ̠yá̠hu y namakxteká̠hu eé quimacnicán
o para acxni̠ nali̠latama ̠ya̠hucú. 10 Porque
xli ̠hua ̠k aquinín naquinca ̠li̠cha ̠ncaná̠n
nac xlacatí̠n xpu̠ma̠peksí ̠n Cristo la ̠qui̠
namaklhti ̠naná̠hu quintaskahucán hua ̠ntu̠
cha̠tunu quinca̠lakcha̠ná ̠n, para aksti̠tum o
li ̠xcájnit xli ̠tlahuama̠náhu quimacnicán li ̠huán
xlama̠náhu nac ca̠quilhtamacú.

Umá xtachuhuí ̠n Jesús quinca ̠ma ̠xqui̠yá̠n tla ̠n
latámat̠

11 Cumu aquinín stalanca ccatzi ̠yá̠hu lácu Dios
ámaj ca ̠ma̠pa ̠ti̠ni ̠y cristianos caj xpa̠lacata xta-
la ̠kalhi ̠ncán, huá juerza cca ̠li̠ma ̠akatzanke̠yá̠hu
cristianos pi̠ catali̠pá̠hualh. Cumu Dios stalanca
quinca ̠lakapasá̠n y catzi ̠y pi̠ ni ̠ caj cakskahui-
nama acxni ̠ cli̠chuhui ̠naná ̠hu, clacpuhuaná̠hu pi̠
na ̠chuná huixinín quila ̠lakapasá̠hu. 12 Ni̠ nalac-
puhuaná ̠tit para caj cli ̠lacata̠qui ̠nama̠náhu u̠má
quintascujutcán hua ̠ntu ̠ ctlahuama̠náhu, huata
cca ̠ma̠xqui ̠má̠n quilhtamacú xlacata nakalhi ̠yá̠tit
tapa̠xuhuá ̠n caj quimpa ̠lacatacán y la ̠qui̠ tla̠n
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naca ̠kalhti̠pa̠xtoká̠tit hua ̠nti̠ ni ̠tlá̠n quinca ̠li̠chu-
hui ̠naná ̠n acxni̠ tali ̠lacata̠qui ̠nán hua ̠ntu ̠ tali ̠s-
cujmá ̠nalh, tahuán pi̠ xtachuhuí̠n Dios tali ̠scuj-
má ̠nalh ma̠squi ni ̠ talakpali ̠má̠nalh xali ̠xcájnit
xtalacapa̠stacnicán. 13 Para tícu lacpuhuán pi̠
aquinín caj clakahuitima̠náhu acxni ̠ chuná cli̠chu-
hui ̠nama̠náhu quintascujutcán xma̠n Dios catzi ̠y,
pero para lacpuhuaná̠tit pi̠ chú lacatancs hua ̠ntu̠
cli ̠chuhui ̠naná̠hu cakaxpáttit hua ̠ntu ̠ nacca ̠hua-
niyá̠n porque amá̠n ca ̠makta̠yayá̠n nac milata-
ma ̠tcán. 14 Catzi̠yá ̠hu pi ̠ Cristo snu̠n quinca̠la-
kalhamaná̠n y huá li ̠makxteká̠hu pi̠ cama̠pek-
sí ̠nalh nac quilatama̠tcán. Cumu catzi ̠yá̠hu pi̠
huá tínil̠h caj xpa̠lacatacán xli ̠hua ̠k cristianos,
na ̠ quili ̠catzi ̠tcán pi̠ xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ la ̠nchú tali̠-
pa̠huán qui ̠taxtuy pi̠ na̠ aya tata̠ni̠ni ̠t. 15 Cristo
ni ̠lh caj xpa ̠lacata naquinca̠lakma̠xtuyá ̠n y la ̠qui̠
aquinín hua ̠nti̠ li ̠pa̠huaná ̠hu li ̠huán lama̠náhu uú
nac ca ̠quilhtamacúniaj nalatama̠yá̠hu caj hua ̠ntu̠
que̠cstucán sinoque huá natapeksi̠niyá ̠hu porque
huá ni ̠lh y lacastacuánalh caj quimpa̠lacatacán.
16 Xli̠hua ̠k aquinín ni̠lay nali̠ma ̠xtuyá̠hu para
li ̠xcájnit xtapuhuá̠n cha̠tum chixcú caj xpa̠lacata
cumu chuná tali ̠pu̠lhca̠y xa ̠makapitzí̠n cristianos,
ma ̠squi xli ̠ca ̠na pi̠ xapu ̠lh makapitzí̠n aquinín xli ̠-
pu̠lhca̠yá ̠hu Jesús cumu la ̠ cati ̠hua ̠ chixcú porque
chuná xtali ̠pu̠lhca̠y xa ̠makapitzí̠n, pero la ̠nchú
niaj chuná li ̠maca̠ná ̠hu porque aya catzi ̠yá̠hu tícu
tamá Jesús. 17Porque xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ tatapeksi ̠niy
Cristo qui ̠taxtuy pi̠ xasa̠sti cristiano, niaj talaca-
pa̠staca cumu la ̠ xapu ̠lh porque xli ̠hua̠k hua ̠ntu̠
xamaká ̠n aya ti ̠taxtuko̠lh, hua ̠nchú tu ̠ kalhi ̠y xta-
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lacapa ̠stacni la ̠nchú hua ̠k xasa̠sti.

18 Xli̠hua ̠k u̠má hua ̠ntu ̠ qui̠taxtuma
huá Dios chuná tlahuama, xlá ma ̠tlá̠nti ̠lh
pi̠ Cristo naxoko̠nuniy quimpa ̠lacatacán
la ̠qui ̠ aquinín hua ̠nti̠ xmakali ̠puhuani̠táhu
Dios caj xpa ̠lacata quintala ̠kalhi ̠ncán chú
tla̠n naquinca̠ma ̠lacatzuhui̠parayá̠n nac
xlacatí ̠n; xa ̠huachí quinca ̠ma̠xqui ̠yá̠n tascújut
xlacata caca̠ma ̠catzi̠níhu xli ̠hua ̠k cristianos
pi̠ niaj ti ̠ cape̠cuanilh Dios caj xpa̠lacata
cumu li ̠makasi̠tzi̠ni ̠t xtala̠kalhí̠n porque
chú tla̠n ta̠pa̠ti ̠ni ̠y. 19 Acxni̠ xlá macámilh
Cristo tancs xma ̠siyuma pi̠ xlacasquín niaj
catape̠cuánilh catama̠lacatzúhui̠lh xli ̠hua ̠k
cristianos xala ca ̠quilhtamacú, y niaj cuentaj
xca ̠tlahuanima xtala̠kalhi ̠ncán hua ̠ntu̠ xlacán
xtatitlahuaniy; y aquinín quinca̠lacsacni
la ̠qui ̠ nacli̠akchuhui̠naná ̠hu eé xtama̠catzi ̠ní ̠n.
20 Aquinín luu xpa ̠lacachuhui̠naní ̠n Cristo
quinca ̠li̠ma ̠xtucani̠tán, y lá ̠mpara Dios ma̠n
ca ̠ma̠akpuhuantiyani ̠má̠n nac quintachuhui̠ncán
xlacata pi̠ cali̠pa̠huántit. Huá xpa̠lacata
nac xtacuhuiní Cristo cca ̠li̠ma ̠akatzan-
ke̠má̠n pi̠ calaktalacatzuhuí̠tit Dios porque
ca ̠ma̠tzanke̠naniputuná̠n la ̠qui̠ akatziyanca
nata ̠latapa̠yá̠tit. 21 Cristo ni ̠ tláhualh tala ̠kalhí ̠n,
pero caj quimpa̠lacatacán Dios li ̠má̠xtulh
cumu lá ̠mpara xtlahuani̠t tala ̠kalhí ̠n la ̠qui̠
chuná tla̠n naquinca̠pa̠lakaxoko̠nuná̠n y nac
xlacatí ̠n Dios nali̠taxtuyá ̠hu cumu lá̠mpara ni ̠tu̠
xtitlahuani ̠táhu tala ̠kalhí ̠n.
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6
La̠nchú lakcha̠ni ̠t quilhtamacú la ̠ta

naquinca̠lakma ̠xtuyá̠n Jesús
1 Pus cumu Dios quinca ̠ma̠xqui ̠ni̠tán u ̠má ta-

scújut la ̠ta nacpa̠lacachuhui̠naná ̠hu, nac xtacu-
huiní cca̠li ̠ma̠akatzanke̠yá ̠n xlacata pi ̠ ni̠ pá̠xcat
catlahuátit a ̠máxtalakalhamaní̠n Dios hua ̠ntu̠ xlá
ca ̠ma̠xqui ̠má̠n. 2 Porque caj calacapa ̠stáctit xta-
chuhuí ̠n hua ̠ntu ̠ xlá huan lacatum nac li ̠kalhta-
huaka:
Acxni̠ luu lákcha̠lhquilhtamacúckáxmatli hua ̠ntu̠

xquisquinípat̠ pi ̠ naclakalhamaná̠n;
y cmakta̠yán acxni ̠ aya xpímpat̠ laktzanka̠ya.
Xli̠ca ̠na pi̠ la ̠nchú xquilhtatá la ̠ta nali̠pa ̠huaná̠hu
y naquinca ̠lakalhamaná̠n. ¡Lan̠chú aya lakcha̠ni ̠t
quilhtamacú la ̠ta naquinca̠lakma̠xtuyá̠n!

3 Aquinín claktzaksayá̠hu ni̠para maktum
xacli ̠ma̠lacahua̠ni ̠náhu hua̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n tascújut
la ̠qui ̠ ni ̠ nali ̠laclata̠yay hua̠ntu ̠ la ̠nchú
cli ̠scujma̠náhu. 4 Huata luu ankalhi ̠ná
cma̠siyuma ̠náhupi̠ xli ̠ca ̠nahuá clacscujnima ̠náhu
Dios, porque cpa̠xcatle̠ná ̠hu ma̠squi ni ̠tu ̠ tu̠
cmaclacasquima ̠náhu, ma̠squi quinca ̠lakchiná̠n
taaklhú ̠hui ̠t, y hasta ma̠squi lhu̠hua hua ̠ntu̠ quin-
ca ̠li ̠ma̠pa̠ti ̠ni ̠caná̠n. 5Quinca ̠lacputzanicaná̠n la̠ta
naquinca̠si ̠tzi̠nicaná̠n, quinca̠tamacnu̠caná ̠n nac
pu̠la ̠chi̠n y li ̠pe ̠cua quinca ̠ke ̠snokcaná̠n, chuná
para huá quintascujutcán, quintatzincsnicán,
xa ̠hua quintalakachi̠hualhtatacán. 6 Na ̠chuná
stalanca cli ̠ma̠siyuma̠náhu quilatama̠tcán pi̠ huá
clacscujnima ̠náhu Dios porque chunatiyá la̠ta
aksti̠tum clama ̠náhu, tla̠n quintapuhua ̠ncán,
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catu ̠huá hua ̠ntu ̠ cpa ̠xcatle̠ná ̠hu, clakapasá̠hu
hua ̠ntu ̠ xtalulóktat Dios, y tasiyuy pi̠ Espíritu
Santo lama nac quilatama̠tcán porque ankalhi ̠ná
cca ̠pa̠xqui ̠yá̠hu la ̠tachá tícuya̠ cristiano.
7 Na̠chuná cumu clakapasá̠hu xtalacapa̠stacni
Dios y tancs cliakchuhui̠nanima̠náhu xtachuhuí̠n
mákat tasiyuy pi̠ ckalhi ̠yá̠hu xli̠tlihueke Dios.
Ankalhi̠ná huá cli̠lama ̠náhu hua ̠ntu ̠ aksti̠tum
tascújut, chuná acxni̠ quinca̠saka̠li ̠caná̠n
o acxni ̠ clacatahuacayá̠hu hua ̠ntu ̠ ni̠tlá ̠n.
8 Acatunu lactali̠pa̠hua quinca ̠li ̠ma̠xtucaná̠n
y lakachuní̠n quinca̠li ̠kalhkama̠nancaná ̠n,
lakachuní̠n tla̠n quinca ̠li ̠chuhui̠nancaná ̠n y
acatunu caj quinca̠si ̠tzi̠nicaná̠n, acatunuhuancán
pi̠ caj cliakskahuinama̠náhu hua ̠ntu ̠ cuaná̠hu
ma ̠squi luu tancs y aksti̠tum cli ̠chuhui ̠naná̠hu
xtachuhuí ̠n Dios. 9Ma̠squi xli ̠ca ̠na pi̠ maka̠sá uú
clama̠náhu y lhu̠huatá hua ̠nti̠ quinca̠lakapasá ̠n,
acatunu quinca ̠li ̠ma̠xtucaná̠n cumu lá ̠mpara
ni ̠ti ̠ quinca ̠lakapasá̠n. Ma̠squi xli ̠ca ̠na pi̠
ankalhi ̠ná quinca ̠makni̠putuncaná ̠n, pero
chunatiyá clama̠náhu xastacná; ankalhi ̠ná
quinca ̠ma̠pa̠ti ̠ni ̠caná̠n pero ni ̠ quinca̠makni̠-
caná ̠n. 10 Ma ̠squi ankalhi ̠ná quinca ̠akspulayá̠n
hua ̠ntu ̠ tla̠n nacli̠li ̠puhuaná ̠hu pero ankalhi ̠ná
ckalhi ̠yá̠hu tapa̠xuhuá ̠n; aquinín lacpobre
pero lhu̠huatá hua ̠nti̠ cca ̠li ̠makta̠yani̠táhu y
lacrrico cca̠li ̠ma̠xtuni ̠ta̠hu quintachuhui ̠ncán;
y ma̠squi ni ̠tu̠ ckalhi ̠yá ̠hu hua ̠ntu̠ xtapalh
tumi̠n pero ni ̠tu ̠cu quinca̠tzanka ̠niyá̠n hua ̠ntu̠
cmaclacasquiná̠hu nac quilatama̠tcán.

11 Nata̠lán xalac Corinto, aquit ni ̠tu ̠ cca̠akska-
huimá̠n huata tancs cca ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠má̠n
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porque cca ̠pa̠xqui ̠yá̠n xli ̠hua ̠k xli ̠tlihueke
quinacuj. 12 Aquinín ni ̠para pu̠lactum
ckalhi ̠yá̠hu quintalacapa ̠stacnicán hua ̠ntu ̠ caj
xacca ̠ma̠aktze ̠kuili ̠nín o ni ̠ xacca̠huanikó̠n,
huata huixinín chuná li̠catzi ̠yá̠tit ni ̠ hua ̠k
quila ̠ma̠catzi ̠ni̠yá ̠hu hua ̠ntu ̠ ca ̠akspulayá̠n o
hua ̠ntu ̠ maklhcatzi ̠yá̠tit. 13 Huá xpa̠lacata
cca ̠li ̠ma̠akatzanke̠yá̠n cumu la ̠ cha̠tum
chixcú hua ̠nti̠ ca ̠ta̠chuhui ̠nán xlakahuasán,
xlacata pi̠ para túcu quila̠huaniputuná̠hu
hua ̠k caquila ̠huaníhu y caquila ̠ma̠catzi ̠níhu
chuná cumu la ̠ aquinín cca ̠ma ̠catzi̠ni ̠yá̠n
quintalacapa ̠stacnicán y cca ̠lakalhamaná̠n.

Dios quinca ̠li ̠ma̠xtuyá ̠n cumu la ̠xpu ̠siculanxas-
tacná antanícu xlá lama

14 Para tícu ni ̠ tali̠pa ̠huán Dios huixinín ni ̠ lac-
xtum cata ̠tlahuátitmintalacapa̠stacnicán, porque
caj li ̠huana̠ calacapa̠stáctit: ¿pi ̠ tla̠n ta̠talacastuca
hua ̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n tascújut a ̠má hua ̠ntu̠ aksti̠tum ta-
scújut? ¿Pi ̠ tla̠n lacxtum ta̠lay ca ̠cuhuiní xa ̠hua
ca ̠tzi̠sní? 15 Chuná cumu la ̠ Cristo ni̠lay ta̠ta-
lakxtumi ̠y akskahuiní, na ̠ ni ̠para hua ̠nti̠ li ̠pa̠-
huán Cristo chu hua ̠nti̠ ni ̠ li ̠pa̠huán. 16 Xli̠hua ̠k
aquinín hua ̠nti̠ li ̠pa̠huaná ̠hu Dios ni ̠ quinca̠mi-
ni ̠niyá̠n nata ̠talakxtumi ̠yá̠hu hua ̠nti̠ talakachix-
cuhui̠y tzincun. Porque Dios quinca ̠li ̠ma̠xtuyá̠n
cumu la ̠ xpu̠siculán xastacná antanícu xlá lama,
chuná cumu la ̠maktum quilhtamacú chiné huá:
Aquit ankalhi ̠ná clámaj nahuán nac xlatama̠tcán

la ̠tachá ni ̠nco̠cxni,
porque aquit Xpu ̠chinacán y xlacán quinca-

maná̠n.



2 Corintios 6:17 xxiii 2 Corintios 7:4

17Huá xpa̠lacata chiné huamparay Dios:
Catapa ̠nú̠tit nac xlaksti̠pa ̠ncán y ni ̠ lakxtum caca̠-

ta̠látit;
ni ̠tu ̠ caxamátit hua̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n,
la ̠qui ̠ aquit tla̠n nacca̠ta̠latama̠yá ̠n,
18 y aquit Mintla ̠ticán nacuán y huixinín quilaka-

huasán y quilactzumaján nahuaná̠tit.
Chuná huan Quimpu̠chinacán Dios hua ̠nti̠ lanca

xlacatzúcut.

7
1Nata̠lán, xli ̠hua ̠k u ̠má hua ̠ntu ̠ Dios tihuanchá

xamaká ̠n quilhtamacú aquinín quinca ̠ma̠lacnu̠-
nicani̠tán. Huá xpa ̠lacata cca ̠li ̠huaniyá̠n pi ̠ chu-
natiyá aksti̠tum calatamá̠hu y ni ̠tu ̠ tili ̠ma̠xcajua ̠li̠-
yá ̠hu quimacnicán xa ̠hua quili̠stacnicán, huata
caj xma̠nhuá akatiyuj cali̠láhu la̠ta lácu tla̠n nali̠-
makapa̠xuhuayá̠hu Dios y lácu tla̠n nama̠pek-
si ̠nán nac quilatama̠tcán.

Pablo luuca ̠li̠pa ̠xuhuaycristianosxalacCorinto
2 ¡Xtlahuátit li ̠tlá̠n ca̠na ̠caj tzinú xquila ̠lakalha-

máhu! Porque ni ̠para cha̠tum cristiano ctlahua-
niyá̠hu hua ̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n, ni̠ti ̠ cta ̠ra̠tlahuama̠náhu y
ni ̠ti ̠ cakskahuima̠náhu. 3Ni̠ huá xpa ̠lacata chuná
cca ̠huaniyá̠n para caj nacca̠li ̠lacata ̠qui̠yá ̠n o nac-
ca ̠li ̠lacahuaniyá̠n para ni ̠tlán mintapuhua ̠ncán,
sinoque cumu la̠ cca ̠huanín xapu ̠lh pi̠ huixinín
ankalhi ̠ná cca̠pa ̠xqui̠yá ̠n xli ̠hua ̠k quinacú la ̠qui̠
nacatzi ̠yá̠tit pi̠ acxtum li̠pa ̠xúhu nalatama̠yá̠hu
y na ̠ lacxtum li ̠pa̠xúhu nani̠yá ̠hu. 4 Aquit cca̠-
pa̠xqui ̠yá ̠n huá xpa̠lacata lacatancs cca ̠li ̠xakat-
li ̠yá̠n y ni ̠tu ̠ cca ̠ma̠aktze ̠kuili ̠niyá̠n, xa ̠huachí luu
cca ̠li ̠pa̠xuhuayá ̠n lácu quila̠kalhakaxmatá̠hu, y
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ma ̠squi lhu̠hua hua ̠ntu ̠ quinca ̠li ̠ma̠pa̠ti ̠ni ̠caná̠n
huixinín quila̠ma̠akpuhuantiyani ̠yá̠hu y quila̠-
ma ̠xqui̠yá ̠hu lanca tapa̠xuhuá̠n acxni ̠ cca ̠lacapa ̠s-
tacá ̠n.

5 Hasta la ̠ta ctichá̠hu nac xapu ̠latama̠n
Macedonia ni ̠tu ̠cu a ̠ akatziyanca cjaxá̠hu porque
la ̠tachá nícu caná ̠hu ankalhi̠ná ni ̠ quinca̠ucxilh-
putuncaná ̠n, quinca̠putzasta ̠lacaná ̠n, y akatiyuj
lay quinacujcán caj la ̠ta claklhpe̠cuaná̠hu
hua ̠ntu ̠ naquinca̠akspulayá̠n. 6 Pero Dios lakati ̠y
ca ̠makapa̠xuhuay hua ̠nti̠ tali ̠puhuamá̠nalh,
pus xlá quinca ̠macaminín Tito la ̠qui ̠ xlá
naquinca̠makapa ̠xuhuay. 7 Ni̠ caj xma ̠nhuá luu
cli ̠pa̠xúhualh cumupara xlá quinca ̠lakchín,huata
huá a ̠tzinú luu quinca ̠li ̠makapa̠xuhuán porque
na ̠chuná luu xpa̠xuhuama caj mimpa̠lacatacán;
xlá quinca ̠li ̠ta̠kalhchuhui̠nán la ̠ta lácu akatiyuj
layá̠tit porque ni ̠ catzi̠yá ̠tit para tla ̠n clama̠náhu,
na ̠chuná quinca ̠huanín pi ̠ lacasquiná̠tit pi̠ tuncán
xacca ̠lakanchá̠n. Huá xpa̠lacata luu a ̠tzinú
quinca ̠li̠makapa ̠xuhuán.

8 Ma̠squi xli ̠ca ̠na ccatzi ̠y pi ̠ a ̠má quincarta
hua ̠ntu ̠ aquit pu̠lh ctica̠tzoknín y ctica̠maca̠-
nichá̠n luu snu ̠n ca̠li ̠makali ̠puhuán porque
lhu̠hua hua ̠ntu ̠ cca ̠li̠huanín, hua ̠ntu ̠ quilacata
ni ̠para tzinú clacpuhuán para pi̠ ni ̠chuná
xactica ̠huanín. Acxni̠ a ̠cu cca ̠tzoknunikó̠n
xaclacpuhuán pi ̠ma ̠x la ̠n nacca̠makali ̠puhuaná ̠n,
pero tamá tali̠puhuá ̠n ni̠maka̠s quilhtamacú
ti ̠taxtuko̠lh. 9 La̠nchú luu cli ̠pa̠xuhuay ni̠
xlacata cumu caj cca ̠li ̠makali̠puhuán, huata huá
cli ̠pa̠xuhuay porque tamá mintali̠puhua ̠ncán
ca ̠makta̠yán la ̠qui̠ nalakpali ̠yá̠tit xali ̠xcájnit
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milatama ̠tcán nac xlacatí̠n Dios. Huixinín
xli ̠li ̠puhuampá̠tit mintala ̠kalhi ̠ncán chuná
cumu la ̠ lakati̠y Dios, huá xpa̠lacata cli̠huán
pi̠ a ̠má quincarta hua ̠ntu ̠ cca̠ma ̠lakacha̠nín
ni ̠tu ̠ cca ̠li ̠ma̠laktzanké̠n huata tla̠n ca ̠macuanín.
10 Porque a ̠má tali ̠puhuá ̠n xpa̠lacata tala ̠kalhí̠n
hua ̠ntu ̠ Dios lakati̠y napa̠ti ̠yá ̠hu xli ̠ca ̠na
quinca ̠makta̠yayá̠n nalakpali ̠yá̠hu xali ̠xcájnit
quintalacapa ̠stacnicán nac xlacatí̠n Dios
la ̠qui ̠ xlá tla̠n naquinca̠ma̠tzanke̠naniyá̠n y
naquinca̠ma ̠xqui ̠yá̠n laktáxtut. Pero hua̠nti ̠
caj li ̠huaca tzucuy tali̠li ̠puhuán hua ̠ntu ̠ uú
xala ca ̠quilhtamacú xli ̠ca ̠na pi̠ taamá̠nalh
talaktzanka̠ta̠yay, porque ni̠ akatiyuj tali ̠lay
xtala̠kalhi ̠ncán hua ̠ntu ̠ tatlahuani ̠t nac xlacatí̠n
Dios. 11 Huixinín ta̠yanítit makatlajátit
mintali̠puhua ̠ncán chuná cumu la ̠ lakati̠y Dios, y
Dios ca̠makta ̠yani̠tán, ca ̠ma̠xquí ̠n li ̠tlihueke la ̠qui̠
nama̠xoko̠ni ̠yá ̠tit a ̠má chixcú hua ̠ntu ̠ xtlahuani ̠t
li ̠xcájnit tala ̠kalhí ̠n nac milaksti ̠pa̠ncán. Porque
snu ̠n xca ̠ma̠ma ̠xani̠ni ̠tán huá luu xli ̠si̠tzi̠niyá ̠tit,
y cumu ni ̠ xcatzi ̠yá ̠tit lácu luu natlahuayá̠tit
la ̠ta nalaca̠xtlahuayá̠tit aquit quila̠kalhasquíhu
y la ̠ta tu ̠ cca ̠huanín nali̠ma ̠xoko̠ni̠yá ̠tit ni̠
akatiyuj li̠látit huata chuná tlahuátit, tamacxtútit
a ̠má chixcú hua̠nti̠ xtlahuani̠t tala ̠kalhí̠n y
ma ̠pa̠ti ̠ní̠tit. Antá stalanca li ̠tasíyulh pi̠ huixinín
ni ̠ xmakli̠catzi ̠yá̠tit la ̠ta tu ̠ tláhualh ni̠tlá ̠n.
12 Acxni̠ aquit cca ̠maca̠nichá̠n a ̠má quincarta,
ni ̠ huá clí ̠tzokli la ̠qui̠ caj nacli̠ma ̠ma̠xani ̠y a ̠má
chixcú hua̠nti̠ xtlahuani ̠t tala ̠kalhí̠n huata huá
cca ̠li ̠tzoknunín la ̠qui ̠ caj nacca̠li ̠tzaksayá̠n para
xli ̠ca ̠na luu quila ̠li ̠pa̠huaná ̠hu y tlahuayá̠tit
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hua ̠ntu ̠ aquit cca̠li ̠ma̠peksi ̠yá̠n. 13 Pero cumu
xli ̠ca ̠na ctalulokui pi̠ quila ̠li ̠pa̠huaná̠hu a ̠tzinú
cli ̠kalhi ̠yá̠hu tapa̠xuhuá ̠n nac quilatama̠tcán.
Pero ma ̠s cli̠pa ̠xuhuani̠táhu porque Tito luu

kalhi ̠y tapa ̠xuhuá̠n cumu huixinín makta̠yátit
la ̠qui ̠ ni̠tu ̠cu natzanka ̠niy; xli̠ca ̠na ̠ pi̠ la ̠ta tu̠ tla-
huayá̠tit aquit luu cli ̠pa̠xuhuay. 14 Aquit ccatzi ̠y
pi̠ ni ̠ cakskáhuilh Tito acxni ̠ cuánilh pi̠ huixinín
luu tla̠n mintapuhua̠ncán. Xli̠hua ̠k hua ̠ntu̠ aquit
cca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠ni̠tán huá xtalulóktat, chuná
cumu la ̠ cuánilh Tito pi̠ aquit luu cli ̠pa̠xuhuay la̠ta
huixinín lapá̠tit. 15Xlá luu ca ̠na ̠ li̠pa ̠xúhu ca ̠lakca-
tzalaca ̠ná ̠n acxni̠ lacapa ̠staca lácu kalhakaxpáttit
la ̠ta túcu xlá ca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ní ̠n, xa ̠huachí lácu
akatiyuj xlapá̠tit acxni̠ ca ̠lakchá ̠n porque xlacas-
quiná ̠tit nacatzi ̠y pi ̠ li ̠pa̠huaná ̠tit. 16 Na ̠chuná
aquit cli ̠pa̠xuhuay porque ccatzi̠y pi̠ ni ̠ caquinti-
la ̠li ̠ma̠ma ̠xaní̠hu nac milatama ̠tcán y na ̠ tla̠n cca̠-
li ̠pa̠huaná ̠n.

8
Pablo lacasquín pi ̠ li̠pa ̠xúhu catamá̠stokli

acatzuní ̠n xtumi ̠ncán
1Nata̠lán, chú aquinín cca ̠li ̠ta̠kalhchuhui̠naná̠n

la ̠ta Dios ca̠ma ̠xqui̠ni ̠t xatlá̠n xtalacapa̠stacnicán
a ̠ma̠ko̠lh quinata ̠lancán hua ̠nti̠ tali ̠pa̠huán Jesús
xli ̠ca ̠lancanac xapu ̠latama̠nMacedonia. 2Ma ̠squi
xli ̠ca ̠na pí lhu̠hua tali ̠puhuá ̠n hua ̠ntu ̠ ankalhi ̠ná
ca ̠lakchín pero xlacán ni ̠ tataxlajuani̠y huata luu
li ̠pa̠xu ̠hu la ̠ta talamá̠nalh; yma̠squi xli̠ca ̠na pi̠ luu
lacpobre, acxni̠ ca ̠huanicán pi̠ súluj natatlahuay
xtumi̠ncán la ̠qui̠ natali̠makta ̠yani̠nán, li ̠pa̠xúhu
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tama ̠sta̠y lá ̠mpara luu lacrrico. 3 Aquit
tla̠n cma̠luloka pi ̠ xlacán ni ̠ cha ̠lakcatza̠naj
tama ̠sta̠y hua ̠ntu ̠ takalhi ̠y porque acatunu
tama ̠sta̠y hasta hua ̠ntu ̠ ni̠ tamakaakchá̠n.
4 Maklhu̠hua quintahuánilh xlacata pi̠
cacca̠má ̠xqui ̠lh talacasquín catali̠maktá̠yalh
hua ̠ntu ̠ takalhi ̠y a̠ma ̠ko ̠lh cristianos hua̠nti ̠
tahuilá ̠nalh nac Jerusalén. 5 Pero ni ̠ caj xma ̠nhuá
tali ̠tamákxtekli hua ̠ntu ̠ xtama̠sta ̠y, sinoque
pu̠lh huatuní̠n tatamacamá ̠sta̠lh nac xlacatí̠n
Quimpu ̠chinacán y acali̠stá ̠n chú quinca ̠huanín
pi̠ naquinca̠makta̠yayá ̠n nac quintascujutcán
para huá chuná lacasquín Dios. 6 Huá
xpa̠lacata acxni ̠ cucxilhui hua̠ntu ̠ xtama ̠stokko̠ni ̠t
a ̠ma̠ko̠lh quinata̠lancán xalac Macedonia,
aquinín cli ̠squiníhu li ̠tlá̠n Tito la ̠qui̠ huá na̠
cama̠akaspútulh nac milaksti ̠pa̠ncán hua ̠ntu̠
xlá xma ̠quilhtzuqui̠ni ̠t la ̠ta namaklhti ̠nanti̠lhay
hua ̠ntu ̠ huixinín naca ̠li ̠makta̠yayá ̠tit a ̠ma̠ko̠lh
cristianos xalac Jerusalén. 7 Lacaxtum
ca ̠li ̠chuhui̠nancaná ̠tit pi̠ huixinín tlak tancs
li ̠pa̠huaná ̠tit Dios ni ̠xachuná xa ̠makapitzí̠n,
tlak tla̠n ma ̠siyuyá̠tit xtachuhuí ̠n porque tancs
lakapasá̠tit xtalacapa̠stacni, para aktum tla̠n
tascújut tlahuaputuná ̠tit y ni ̠lay ma̠kantaxti ̠yá̠tit
ni ̠ tuncán lakachipiniyá̠tit, xa ̠huachí na ̠chuná
ca ̠lakalhamaná̠tit cati̠hua ̠ cristianos chuná
cumu la ̠ cca̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠ni ̠tán. Pus
cumu chuná qui ̠taxtuy, chú clacasquín pi̠
ma ̠s li ̠pa̠xúhu nama̠sta ̠yá̠tit acatzuní̠n hua ̠ntu̠
nali ̠makta̠yani̠naná ̠tit mintumi ̠ncán ni ̠xachuná
a ̠makapitzí̠n.

8 Umá hua ̠ntu̠ cca ̠huanimá̠n ni ̠ luu cca̠li ̠ma̠-
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peksi ̠má̠n, caj xma ̠n clacasquín nacatzi ̠yá̠tit la̠ta
lácu xa ̠makapitzí̠n cristianos li ̠pa̠xúhu tamakta̠ya-
ni ̠nán, y la ̠qui ̠ huixinín na ̠ tla̠n nama̠siyuyá̠tit pi̠
a ̠má tapa̠xqui ̠t hua ̠ntu ̠ kalhi ̠yá ̠tit xli̠ca ̠na hua ̠ntu̠
lakati̠y Dios. 9 Cumu la ̠ catzi ̠yá̠tit pi̠ caj xpa̠-
lacata cumu Quimpu̠chinacán Jesucristo snu̠n
quinca ̠lakalhamaná̠n, ma ̠squi xlá luu rico xuani̠t
porque xlá xpu̠chiná ca̠quilhtamacú, pero li̠tá-
nu ̠lh cumu la ̠ ni ̠tu ̠ a ̠ cakálhi ̠lh caj quimpá ̠laca-
tacán la ̠qui̠ chuná aquinín luu lacrrico nali ̠taxtu-
yá ̠hu porque chú li ̠pa̠xuhuayá̠hu lhu ̠hua xtalaka-
lhamaní ̠n hua ̠ntu ̠ quinca̠ma ̠xquí̠n.

10 La ̠qui ̠ a ̠tzinú naliakpuhuantiyayá̠tit camá̠n
ca ̠ma̠lacapa ̠stacni̠yá ̠n hua ̠ntu ̠ ma̠n tima̠quilhtzu-
quí ̠tit ca ̠tatá la̠ta acxtum la̠ma ̠chuhui̠ní ̠tit xlacata
nama̠stokti ̠lhayá̠tit acatzuní ̠n mintumi ̠ncán,
xli ̠ca ̠na pi ̠ luu tla̠n hua ̠ntu ̠ huixinín tlahuayá̠tit.
11 Chuná cumu la ̠ xkalhi̠yá ̠tit tapa̠xuhuá ̠n acxni̠
ma ̠tzuquí̠tit pi̠ ankalhi ̠ná chuná cakalhí̠tit
tapa̠xuhuá ̠n hasta acxni̠ nama̠akasputuyá̠tit
tamá mintascujutcán. 12 Porque a ̠má cristiano
hua ̠nti ̠ xli ̠ca̠na li ̠lakachixcuhui̠putún Dios hua ̠ntu̠
maktasiyuti ̠lhay, Dios li̠pa ̠xúhu makamaklhti ̠y
xli ̠lakachixcuhuí̠n hua ̠ntu ̠ lacpuhuán pi̠ ta̠yaniy
nama̠sta ̠y, porque Dios ni ̠ quinca ̠maksquiná̠n
hua ̠ntu ̠ xlá catzi ̠y pi̠ ní kalhi ̠yá ̠hu.

13 Umá quintachuhuí ̠n ni ̠ huamputún pi̠ caj
xlacata cumu naca ̠makta̠yayá̠tit xa ̠makapitzí̠n
cristianos hua̠nti ̠ ni ̠ takalhi ̠y tu ̠ tamaclacasquín
huixinín nali ̠quilhtzincsá̠tit, 14 huata caj xma̠n
talacasquín pi̠ acxtum nala ̠lakalhamaná̠hu,
porque la ̠nchú huixinín kalhi ̠yá̠tit hua̠ntu ̠ xlacán
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ni ̠ takalhíy, pero namín quilhtamacú acxni̠ xlacán
takalhi ̠y nahuán hua ̠ntu ̠ huixinín ni ̠ catikalhí̠tit
entonces natasiyuy pi̠ acxtum la ̠lakalhamaná̠tit
porque na ̠ naca ̠makta̠yacaná̠tit acxni̠ ni ̠tu ̠ u ̠ú
namaclacasquiná̠tit. 15 Chuná naqui ̠taxtuy
cumu la ̠ huan nac xtachuhuí ̠n Dios: “Amá
hua ̠nti ̠ la ̠n xmakalana ̠nani ̠t ni ̠ akata̠xtúnilh
hua ̠ntu ̠ xmaclacasquínit, na ̠ ni̠para hua̠nti̠ ni̠
lhu̠hua xmakalana ̠nani ̠t ni ̠tu̠ tzanká̠nilh hua ̠ntu̠
nali ̠hua ̠yán.”

Pablo ma ̠lakacha̠ma ̠pá Tito nac xaca ̠chiquí̠n
Corinto

16 Ca ̠na cpa̠xcatcatzi̠niy Dios pi̠ xlá má̠xqui ̠lh
tla̠n talacapa ̠stacni quinta ̠lacán Tito la ̠qui ̠ na̠
naca ̠akli̠huaná ̠n chuná cumu la ̠ aquit cca ̠akli̠-
huaná ̠n. 17 Acxni̠ aquit cuánilh pi̠ xtláhualh
li ̠tlá̠n xca ̠lakapaxia̠lhnamparán xlá aya xlacapa̠s-
tacni ̠t hua ̠ntu ̠ caj sacstu xlacata pi̠ naca ̠lakapa-
xia ̠lhnaná̠n porque catzi ̠putún para tla̠n lapá̠tit.

18 Na ̠ acxtum cta ̠maca̠ma̠chá Tito cha̠tum
quinta ̠lacán hua ̠nti ̠ luu xatali ̠pa̠hu y lacaxtum
antanícu li ̠pa̠huancán Jesús luu huancán pi ̠ tancs
la ̠ta li ̠scujma xtachuhuí ̠n Quimpu ̠chinacán.
19 Xa̠huachí huatuní̠n ca ̠najlaní̠n talácsacli
la ̠qui ̠ naquinca̠makamakta̠yayá̠n la ̠tachá nícu
aquinín nacaná̠hu li ̠scujá ̠hu u̠má tascújut hua ̠ntu̠
ctlahuama̠náhu la ̠ta cma ̠macxtumi̠ma ̠náhu
acatzuní̠n tumi̠n la ̠qui ̠ natasiyuy pi̠ xli ̠ca ̠na
lakalhamani̠naná ̠hu y chuná li ̠lakachixcuhui̠ma̠-
náhu Quimpu ̠chinacán Jesús. 20 Xa ̠huachí aquit
clakati̠y la ̠ta quinca̠makta̠yamá ̠n porque cumu
li ̠pa̠huancán ni ̠ clacpuhuama para xamaktum
naquinca̠liaksana ̠chá̠n para nahuán pi̠ huí tu̠
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cakskahuixtúhu u̠má tumi̠n hua ̠ntu ̠ cle̠ma ̠náhu
nac Jerusalén. 21Huáxpa̠lacataaquinínankalhi ̠ná
claktzaksayá̠hu ctlahuayá̠hu hua ̠ntu ̠ tla̠n tascújut,
chuná nac xlacatí ̠n Dios xa ̠hua nac xlacati̠ncán
cristianos.

22 Y na ̠ cca ̠huaniputuná̠n pi ̠ na ̠ ca ̠ta̠ama̠chá
Tito chu xcompañeros a ̠cha̠tumli̠túm
quinta ̠lacán hua ̠nti̠ aquinín cucxilhni̠táhu
chunatá la̠ta quintica̠pektanú ̠n luu aksti̠tum
quinca ̠ta̠scujmá̠n, xlá luu pa̠xúhualh acxni̠
cátzil̠h pi̠ naaná ̠n ca ̠lakapaxia̠lhnaná̠n porque
aquit cli̠ta̠chuhui ̠nani ̠t la̠ta lácu kalhi ̠yá̠tit
taca ̠nájlat, y lácu súluj tlahuayá̠tit mintumi̠ncán
hua ̠ntu ̠ li ̠makta̠yananá̠tit, huá xpa ̠lacata chú
luu ya̠ tapa ̠xuhuá̠n ca ̠makta̠yaputuná̠n. 23 Para
tícu catzi̠putún túcu xpa ̠lacata cli ̠lacsacni̠t
Tito la ̠qui ̠ huá naca ̠lakana̠chá̠n mili̠catzi ̠tcán
pi̠ caj xpa̠lacata porque u ̠má chixcú hua̠nti ̠
la ̠n quimakta ̠yama nac xli ̠tascújut Dios
y ccatzi̠y pi̠ na ̠chuná naca̠makta ̠yayá̠n
naca ̠li̠macuaniyá ̠n antá; y chi̠nchú a ̠ma̠ko̠lh
lacchixcuhuí̠n hua ̠nti ̠ tata̠amá̠nalh huá ma̠n
tama ̠lakacha̠ni ̠t minata̠lancán hua ̠nti̠ tali ̠pa̠huán
Jesús y talamá̠nalh nac lactzu ̠ ca ̠chiquí̠n
uú lacatzuní̠n. Uma̠kó̠lh lacchixcuhuí̠n
tali ̠lakachixcuhui̠má̠nalh Dios caj xpa̠lacata
xtascujutcán. 24 La̠qui ̠ xli̠hua ̠k cristianos
natacatzi ̠y pi̠ luu ca̠lacsacmaca ̠ncani̠tanchá
u ̠ma̠ko̠lh lacchixcuhuí ̠n huixinín caca̠pa ̠xquí̠tit
y caca ̠makta̠yátit la ̠qui ̠ natasiyuy pi ̠ aquinín
xli ̠ca ̠na quinca̠mini̠niyá̠n nacpa̠xuhuayá̠hu
caj mimpa ̠lacatacán porque tla̠n catzi̠yá ̠tit y
pa̠xqui ̠naná ̠tit chuná cumu la ̠ li̠pa ̠huaná̠tit
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Quimpu ̠chinacán.

9
Pablo lacasquín pi ̠ aktum tapa̠xuhuá̠n

catamá ̠sta ̠lh xli ̠mosnajcán
1Nata̠lán, xli ̠ca ̠napi̠ niaj xafuerzanacca̠ma ̠laca-

pa̠stacni ̠yá̠n xlacata naca ̠li̠makta̠yayá̠tit hua ̠ntu̠
kalhi ̠yá̠tit a ̠ma̠ko̠lh cristianos xalac Jerusalén
hua ̠nti ̠ tali ̠pa̠huán Jesús. 2 Porque huixinín
ankalhi ̠ná ya ̠ tapa̠xuhuá ̠n makta̠yani ̠naná̠tit
y cca̠li ̠ta̠kalhchuhuí̠nalh quinata ̠lancán xalac
Macedonia pi ̠ hasta ca̠tatá huixinín xalac Acaya
tzucuni̠tátit ma̠stoká ̠tit acatzuní ̠n mintumi̠ncán
hua ̠ntu ̠ nali ̠makta̠yani̠naná ̠tit, y acxni ̠ xlacán
tacátzi ̠lh hua ̠ntu ̠ tlahuapá̠tit, na̠ tala ̠li ̠ma̠kalh-
chuhuí ̠ni ̠lh pi̠ na ̠ natama ̠stokti̠lhay acatzuní̠n
xtumi̠ncán hua ̠ntu̠ natali̠makta̠yani ̠nán. 3 Huá
xpa̠lacata cca ̠li̠maca̠ma ̠chá u ̠ma̠ko̠lh nata ̠lán
la ̠qui ̠ naca̠ma ̠uxca̠ni ̠yá̠n y nama̠akasputuyá̠tit
hua ̠ntu ̠ aya ma ̠quilhtzuqui̠ni ̠tátit la ̠qui̠
ni ̠ natama̠xani̠yá ̠tit porque acxni̠ aquit
cca ̠li ̠chuhui̠naná ̠n cuan pi̠ xli ̠ca ̠na lakati̠yá̠tit
makta̠yani̠naná ̠tit. Chuná cca ̠huanimá̠n la ̠qui̠ na̠
aya naquila̠li ̠kalhi ̠tahuilayá̠hu, 4 porque para xa-
maktum acxni̠ nacana ̠chá nac minca ̠chiqui̠ncán
naquintata ̠án makapitzí̠n cristianos uú xalac
Macedonia y para huixinín ni̠ ma̠stokni ̠tátit
nahuán hua ̠ntu ̠ nali̠makta̠yani ̠naná̠tit, xli ̠ca ̠na
pi̠ lanca li ̠ma̠xana naquinca ̠qui̠taxtuniyá̠n
porque maklhu̠hua la ̠ta cca ̠li ̠chuhui ̠nani̠tán
pi̠ li ̠pa̠xúhu makta̠yani̠naná ̠tit. 5 Pero la ̠qui̠
ni ̠tu ̠ li ̠tama̠xani ̠yá̠tit huá xpa ̠lacata aquit
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cca ̠li ̠squínilh li ̠tlá̠n u ̠ma̠ko̠lh nata ̠lán xlacata pi̠
caca ̠lakapaxia̠lhnán la ̠qui ̠ naca̠ma ̠uxca̠ni ̠yá̠n
y maktumá nama̠akasputuyá̠tit hua ̠ntu̠
tima̠quilhtzuqui ̠pítit, y chuná natasiyuy pi̠
huixinín cha̠pa ̠xuhua̠na ̠ ma̠sta ̠yá̠tit hua ̠ntu̠
kalhi ̠yá̠tit, yni ̠huatacajnali ̠tasiyuypi̠huixinín caj
xalacpilhín y ma̠squi makta ̠yani̠naná̠tit xafuerza
porque aquit luu cca̠liakaxculimá ̠n.

6 Cumu la ̠ huixinín catzi ̠yá ̠tit pi ̠ hua ̠nti̠ ni̠
lanca chana̠nán ni ̠ lhu ̠hua makalana ̠nán; pero
hua ̠nti ̠ lanca chana̠nán lhu̠hua makalana̠nán.
7 Luu ca ̠mini̠niyá̠n pi̠ minacujcán nakalhasqui-
ná ̠tit la ̠ta lácu tla̠n nali̠makta̠yani ̠naná̠tit hua ̠ntu̠
kalhi ̠yá̠tit, pero ni ̠tu ̠ cha̠si̠tzi nama̠sta ̠yá̠tit o cha̠-
lakcatza̠naj camá̠sta̠lh porque Dios li ̠pa̠xuhuay
hua ̠nti ̠ ya̠ tapa̠xuhuá̠n ma ̠sta ̠y hua ̠ntu ̠ kalhi ̠y.
8 Dios lakati ̠y naca̠siculana ̠tlahuaniyá̠n mintas-
cujutcán la ̠qui ̠ a ̠tzinú lhu̠hua nakalhi ̠yá̠tit ni̠xa-
chunáhua ̠ntu ̠ma̠sta ̠pá̠tit la̠qui ̠ma ̠s nakalhi ̠yá̠tit y
ni ̠tu ̠naca ̠tzanka̠niyá̠n y chuná tla̠n li ̠pa̠xúhunaca̠-
li ̠makta̠yayá̠tit xa ̠makapitzí̠n cristianos hua ̠nti̠ ni̠
takalhi ̠yhua ̠ntu ̠ tamaclacasquínnac xlatama̠tcán.
9 Porque lacatum nac xtachuhuí ̠n Dios hua ̠ntu̠
tatzoktahuilani ̠t nac li̠kalhtahuaka chiné huán
xpa̠lacata cha̠tum tla̠n cristiano:
Xlá li ̠pa̠xu̠hu ca ̠ma̠akpitziniy acatzuní̠n hua ̠ntu̠

kalhi̠y lacpobres,
y u̠má xtapa̠xqui ̠t ne̠cxnicú catipa ̠tzanká̠calh nac

xlacatí̠n Dios.
10 Cumu Dios hua ̠nti ̠ ma ̠sta̠y li ̠chánat hua ̠ntu̠
chancán xa ̠hua a̠má quintahuajcán hua ̠ntu ̠ li ̠hua̠-
yaná̠hu, pus na ̠ huatiyá tamá Dios naca ̠ma̠x-
qui ̠yá̠n xli ̠hua̠k mili̠chanatcán hua ̠ntu ̠ namacla-
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casquiná̠tit y nama̠stacay la ̠qui ̠ ni̠tu ̠ naca ̠tzanka̠-
niyá̠n y chuná huixinín ma̠s kalhi̠yá ̠tit nahuán
hua ̠ntu ̠ tla̠n nali ̠makta̠yani̠naná ̠tit. 11 Chuná
chú xliankalhi̠ná naca ̠akata̠xtuniti ̠lhayá̠n hua ̠ntu̠
li ̠pa̠xúhu naca̠li ̠makta̠yayá̠tit lacpobres cumu la̠
ti ̠ xalac Jerusalén. Y xli̠hua ̠k a̠má acatzuní̠n
mintumi ̠ncánhua ̠ntu ̠huixinínnamacama̠sta ̠yá̠tit
nac quimacancán la ̠qui ̠ aquinín nacca̠ma ̠akpi-
tziniyá̠hu lakli̠ma̠xkení̠n, chuná a ̠ma̠ko̠lh cris-
tianos luu natali ̠pa̠xcatcatzi ̠niy Dios a ̠má minta-
ta̠i ̠ncán hua ̠ntu̠ natamaklhti ̠nán. 12 Porque acxni̠
aquinín nacca ̠le̠niyá̠hu u ̠má tamakta̠y a ̠ma̠ko̠lh
nata ̠laní ̠n, ni ̠ caj xma̠nhuá cactica ̠le̠níhu hua ̠ntu̠
naca ̠li̠macuaniy nac xlatama̠tcán y antiyá naqui̠-
ta̠yay quintascujutcán, sinoque xlacán lhu ̠hua
hua ̠ntu ̠ natali ̠pa̠xcatcatzi ̠niy Dios porque ca ̠akli̠-
huamá̠ca natamaklhcatzi ̠y. 13 Natali̠lakachixcu-
hui ̠y Dios caj xpa̠lacata hua ̠ntu ̠ naca ̠li ̠makta̠ya-
yá ̠hu porque xlacán natataluloka pi̠ xli ̠ca̠na hui-
xinín huáma̠kantaxti ̠pá̠tit xli̠ma ̠peksí̠n Cristo. Na̠
natali ̠pa̠xcatcatzi ̠niy Dios porque huixinín akxa-
paj layá̠tit la ̠tama ̠stoká̠tit acatzuní̠nhua ̠ntu ̠kalhi̠-
yá ̠tit la ̠qui ̠ cajmintapa̠xuhua ̠ncánnaca ̠li ̠makta̠ya-
yá ̠tit la ̠tachá tícuya̠ cristiano. 14 Xa̠huachí anka-
lhi̠ná ya̠ tapa ̠xuhuá̠n natakalhtahuakaniy Dios
caj mimpa̠lacatacán porque Dios ca̠ma ̠xqui̠ni ̠tán
tla̠n talacapa ̠stacni la ̠ta li ̠pa̠xúhu namakta̠yani̠na-
ná ̠tit. 15 Luu capa̠xcatcatzi̠níhu Dios caj xpa̠la-
cata lanca xtalakalhamaní̠n hua ̠ntu ̠ quinca ̠ta̠í̠n
nac xlatama̠t Jesucristo.

10
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Pablo kalhi̠y li ̠ma ̠peksí̠n porque xlá na̠ apóstol

1Chú huí aktum lanca li̠tlá̠n hua ̠ntu ̠ aquit Pablo
cca ̠squiniputuná ̠n, pero hua ̠ntu ̠ lacati ̠tumporque
cca ̠pa̠xqui ̠yá̠n chuná cumu la ̠ ca ̠pa̠xqui̠yá ̠nQuim-
pu̠chinacán Cristo, y ni ̠chuná claputún cumu
la ̠ tahuán makapitzí̠n hua ̠nti̠ quintali̠ya ̠huay pi̠
acxni ̠ cuilachá nac milaksti̠pa ̠ncán ni ̠ ma̠rí cchu-
hui ̠nán caj lá ̠mpara cca ̠quilhpe ̠cuaniyá̠n, pero
acxni ̠ caj cca ̠tzokniyá̠n quincarta hua ̠ntu ̠ cca̠-
maca̠niya̠chán mat luu li ̠pe̠cua la ̠ta cca̠huaniyá̠n
cumu mat caj mákat cuij. 2 Huá xpa ̠lacata cca̠-
li ̠ma̠akatzanke̠yá ̠n, acxni ̠ aquit nacca ̠lakana̠chá̠n
ni ̠ clacasquín para tícu caj natzucuy quinta̠la ̠-
huaniy o naquili ̠tzaksaputún, porque aquit nac-
ca ̠ta̠la ̠huaniy xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ catu ̠huá quintali ̠ya̠-
huamá̠nalh porque tahuán pi̠ hua ̠ntu̠ aquit cli̠-
chuhui ̠nán caj que̠cstu quintalacapa ̠stacni. 3 Xli̠-
ca ̠na pi̠ aquit na ̠ caj la ̠ cati ̠hua̠ chixcú hua̠nti ̠
uú xalac ca̠quilhtamacú, pero ni ̠tu̠ cli ̠chuhui̠-
nama̠náhu hua ̠ntu ̠ caj que̠cstucán quintalaca-
pa̠stacnicán cumu la ̠ tatlahuay makapitzí̠n cris-
tianos la ̠qui ̠ naca ̠li ̠pa̠huancán. 4 Umá quili̠ma-
cahucán hua ̠ntu ̠ aquinín ckalhi ̠yá̠hu ni ̠ antá uú
xala ca̠quilhtamacú sinoque huá xli ̠makatlihueke
Dios aquit cli̠ta̠yaniy, porque huá tla̠n ca̠maka-
tlajay xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ ni̠ tali̠pa ̠huán y ni̠ taucxilh-
putún. Y aquinín na ̠ tla̠n nacca ̠li ̠makatlajayá̠hu
a ̠ma̠ko̠lh hua ̠nti̠ quinca ̠ma̠xtuniyá̠n taaksaní̠n, 5y
xli ̠hua ̠k a ̠ma̠ko̠lh hua ̠nti̠ ankalhi ̠ná talacputzamá̠-
nalh xlacata ni ̠ nali ̠pa̠huancán y ni̠ nalakapascán
Dios, xa ̠hua xli ̠hua ̠k a ̠má talacapa ̠stacni hua ̠ntu̠
uú xala ca ̠quilhtamacú, nac xmacán Cristo cmak-
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xteká ̠hu la ̠qui ̠huánaca ̠ma̠kalhapali̠y yna ̠nataka-
lhakaxmata hua ̠ntu̠ naca̠li ̠ma̠peksi ̠y. 6 Y aquinín
aktum ccatzi̠yá ̠hu pi̠ nacca̠li ̠ma̠pa ̠ti ̠ni̠yá ̠hu xli ̠t-
lihueke Dios xli ̠hua ̠k a ̠ma̠ko̠lh hua ̠nti̠ caj taka-
lhakaxmatmakama̠nalhcú xli ̠ma̠peksí ̠n Dios nac
milaksti ̠pa̠ncán. Pero ni ̠ xaakpuntum chuná cac-
tica ̠tláhua huata pu̠lh lacatancs naccatzi ̠y tícu luu
xli ̠ca ̠na naquinkalhakaxmata y tícu caj naquinta-
ta̠la ̠lacata ̠qui̠y.

7 Makapitzí̠n huixinín ni̠tu ̠ quila ̠liucxilhá̠hu
porque caj xma ̠nhuá ucxilhá̠tit huá la̠ta
ctasiyuyá̠huyni ̠huá la ̠ta ckalhi̠yá ̠huquinacujcán,
pero para xli̠ca ̠na taluloká̠tit pi ̠ li̠pa ̠huaná̠tit Dios
y huá tapeksi ̠niyá̠tit Cristo, na ̠ mili̠catzi ̠tcán
pi̠ aquinín na ̠ huá ctapeksi̠niyá ̠hu Cristo.
8 Porque ma̠squi calacpuhuántit pi̠ acatunu
aquit cli ̠lacata ̠qui̠nán cumu tla̠n cca ̠li ̠ma̠peksi ̠yá̠n
hua ̠ntu ̠ mili̠tlahuatcán, ni ̠para huá cli ̠ma ̠xanán;
kalhtum cuan pi̠ ni ̠ cli ̠ma̠xanán porque Cristo
ni ̠ huá quili̠ma ̠xqui ̠ni̠t u̠má li ̠ma̠peksí ̠n la ̠qui̠
caj nacca ̠li ̠lactlahuaya̠huayá̠n, huata huá
quili ̠ma̠xqui ̠ni̠t la̠qui ̠ caj nacca ̠makta̠yayá̠n lácu
li ̠huaca aksti̠tum nali̠pa̠huaná ̠tit. 9Ni̠ clacasquín
nalacpuhuaná̠tit para caj cca ̠li ̠make̠klhamá̠n
quintachuhuí ̠n hua ̠ntu̠ cca̠tzoknimá̠n nac
quincarta. 10 Lhu̠hua hua ̠nti̠ tahuán pi̠
acxni ̠ cca ̠tzokniyá̠n mactum carta lhu ̠hua
quintachuhuí ̠n hua ̠ntu ̠ caj cca ̠li̠lacaquilhni ̠yá̠n
y cca̠li ̠make̠klhayá̠n; peromat acxni̠ chú cuilachá
nac milaksti̠pa ̠ncán ni̠ lhu̠hua quintachuhuí ̠n,
xa ̠huachí mat ni ̠ tlihueke cuili ̠y quili̠ma ̠peksí̠n
caj lá ̠mpara mat cca ̠quilhpe ̠cuaniyá̠n. 11 Pero
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xli ̠hua ̠k a ̠ma̠ko̠lh lacchixcuhuí̠n hua̠nti ̠
chuná quintali̠chuhui ̠nán tancs catacátzi ̠lh
pi̠ chuná cumu la ̠ acxni ̠ mákat cuila̠náhu
y caj xma ̠n cca ̠tzokniyá̠n quincarta ni ̠para
tzinú cquilhpe ̠cuán hua̠ntu ̠ cca̠li ̠ma̠peksi ̠yá ̠n,
pus na ̠chuná ni ̠ cactiquilhpé̠cua xlacata
nacca ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠yá̠n acxni ̠ cuilachá nahuán
nacmilaksti̠pa̠ncán.

12Aquit ni ̠para tzinú clacpuhuán para xacca̠ta̠-
talacástucli o hasta para xacma̠li̠huáqui ̠lh quinta-
lacapa ̠stacni ni ̠xachuná cumu la ̠ tama̠ko̠lh hua̠nti ̠
caj xma ̠n sacstucán talacputzamá̠nalh la̠ta lácu
tlak tali ̠pa̠hu xakchuhui̠naní̠n Dios natali̠taxtuy.
Xli̠ca ̠na pi̠ luu lactonto porque caj xma̠n chuná
tali ̠lacata̠qui ̠nantla̠huán para tícu tlak kalhi ̠y o
makaacchá̠n xtalacapa̠stacni. 13 Porque aquinín
ni ̠tu ̠ cama̠náhu li ̠lacata ̠qui̠naná ̠hu quintalacapa ̠s-
tacnicán sinoque huá tla̠n quinca ̠li̠lakapascaná̠n
quintascujutcán la ̠ta xatúcu Dios lacasquini ̠t nac-
tlahuayá̠hu, chuná cumu la ̠ xlá lacasquini ̠t pi̠
nacscujá̠hu y nacca ̠li̠ma ̠kalhchuhui̠ni̠yá ̠n xtachu-
huí ̠n huixinín xalac Corinto. 14 Huá xpa̠la-
cata cca̠li ̠huaniyá̠n pi̠ aquinín ni̠tu ̠ clacatza̠la-
ma ̠náhu hua ̠ntu ̠ Dios quintica̠li ̠ma̠peksí ̠n nactla-
huayá̠hu; osuchí ¿lacpuhuaná ̠tit pi̠ ni̠ ckalhi ̠yá̠hu
li ̠ma̠peksí ̠n xlacata nacca̠huaniyá̠n hua ̠ntu ̠ mili̠t-
lahuatcán? ¿Lácu pi̠ ni ̠ aquinín hua ̠nti̠ pu̠lh cca̠-
li ̠xakatlí̠n la̠ta lácu lacasquín Cristo nali̠pa ̠hua-
ná ̠tit y nalatapa̠yá ̠tit? 15 Pero aquinín ni ̠tu ̠ cli̠-
lacata ̠qui̠nama ̠náhu xtascujutcán xa ̠makapitzí̠n
apóstoles, o para túcu ctlahuamá̠náhu hua ̠ntu̠
ni ̠ quinca ̠li̠ma ̠peksi ̠ni̠tán Dios. Huata aquinín
clacasquiná ̠hu pi̠ aksti̠tum cali ̠pa̠huántit Quim-
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pu̠chinacán la ̠qui ̠ a ̠tzinú ma̠s tla̠n nacca̠li ̠scujá̠n
chuná cumu la̠ quinca ̠li ̠ma̠peksi ̠ni̠tán Quimpu̠-
chinacán. 16 Xa̠huachí clacpuhuaná̠hu pi̠ naca-
ná ̠hu liakchuhui̠naná ̠hu u̠má li ̠pa̠xúhu xtachu-
huí ̠n Cristo hua ̠ntu ̠ ma̠sta ̠y laktáxtut pekana ̠chá
nac minca̠chiqui ̠ncán Corinto, antanícu ni ̠ti ̠ a ̠ tali̠-
chuhui ̠nán xa ̠makapitzí̠n akchuhui̠naní̠n la ̠qui̠
ni ̠tu ̠ nacli̠lacata ̠qui̠naná ̠hu xtascujutcán xa̠maka-
pitzí̠n.

17 Para tícuya̠ cristiano lakati̠y tali̠pa ̠hu maklh-
catzi ̠cán,mejor tali̠pa ̠hu cali̠má ̠xtulh Quimpu̠chi-
nacán. 18 Pero ni ̠ calacpuhuántit para a ̠má chixcú
hua ̠nti ̠ caj li ̠lacata̠qui ̠nán hua ̠ntu ̠ lacpuhuán pi̠
huá tlahuani̠t ámaj li ̠ta̠yaniy; sinoque huá nata̠-
yaniy a ̠má chixcú hua ̠nti̠ Dios nalakati̠niy xta-
scújut hua ̠ntu ̠ tláhualh.

11
Lhu̠hua hua ̠nti̠ caj taliakskahuinán pi̠

tali̠chuhui ̠nán Cristo
1 Cumu huancán pi̠ mat caj clakahuitima,

pus para clakahuitima o ni̠tu ̠ clakahuitima
huatiyá pi̠ caquila̠kaxmatníhu hua ̠ntu̠
cca ̠huanimá̠n. 2 Aquit cca ̠pa̠xqui ̠yá̠n y li ̠pe̠cua
cca ̠lakcatzaná̠n, pero u ̠má talakcatzaní̠n hua ̠ntu̠
aquit cmaklhcatzi̠y huá Dios quima̠xqui ̠y,
porque aquit aya cca ̠kalhti̠nanini̠tán xlacata
nata ̠tamakaxtoká̠tit Cristo y clacasquín pi̠
xma ̠nhuá xlá mili̠i ̠tcán natlahuayá̠tit la ̠qui̠
aquit tla̠n nacca ̠macama̠sta ̠yá̠n cumu la ̠ cha̠tum
tzuma̠t hua ̠nti̠ ni ̠tu ̠ titlahuani ̠t tala ̠kalhí̠n
hua ̠ntu ̠ nali ̠ma̠xananiy xlí ̠i̠t hua ̠nti̠ ámaj
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ta̠tamakaxtoka. 3 Aquit clacasquín pi ̠ xma ̠nhuá
napa̠xqui ̠yá̠tit y nali̠pa̠huaná ̠tit Cristo, pero
acatunu clacpuhuánpi ̠ chuná cumu la ̠ akskahuiní
tiakskahuími ̠lh a ̠má xapu̠lh pusca̠t hua̠nti ̠
xuanicán Eva xlacata nakalhakaxmatmakán
Dios, huixinín ni ̠tu̠ tikalhakaxpatmakaná̠tit
y ni ̠tu̠ naca̠akskahuimi̠yá ̠n tamá akskahuiní.
4 Chuná cca̠huaniyá̠n porque huixinín hua ̠k
ma ̠tla̠nti̠yá̠tit naca̠lakchiná̠n cati̠huaj chixcú y
natzucuyá ̠n ca ̠liakchuhui̠naniyá̠n tunu laktáxtut
pero ni ̠chuná cumu la ̠ aquinín cca ̠li ̠ma̠kalhchu-
hui ̠ni ̠ni̠tán laktáxtut hua ̠ntu̠ ma̠sta ̠y Jesús, na̠
ca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠caná̠tit pu̠lactum espíritu
hua ̠ntu ̠naca ̠ma̠xqui ̠yá̠n li ̠tlihuekematni ̠xachuná
hua ̠ntu ̠ ca ̠ma̠xqui ̠yá̠n Espíritu Santo, y tuncán
li ̠pa̠huaná ̠tit xtachuhuí ̠ncán ni ̠xachuná cumu
la ̠ li ̠pa̠huaná ̠tit a̠má xtachuhuí ̠n Cristo hua ̠ntu̠
aya makamaklhti̠nani ̠tátit. 5 Pero cca̠huaniyá̠n
pi̠ ni ̠ clacpuhuán para a̠tzinú takalhi ̠y tla̠n
talacapa ̠stacni tama ̠ko ̠lh aksani ̠naní ̠n hua̠nti ̠
tali ̠taxtuy laclanca apóstoles y hua ̠nti̠ huixinín
ca ̠li ̠pa̠huaná ̠tit. 6 Ma̠squi xli ̠ca̠na pi̠ lhu ̠hua
hua ̠nti ̠ tahuán pi̠ aquit ni̠lay cchuhui ̠nán, pero
tla̠n li ̠huana ̠ cma ̠lacapu̠tuncuhui̠y hua ̠ntu̠
cli ̠chuhui ̠nama xatlá̠n talacapa ̠stacni, y huixinín
tla̠n ma̠luloká̠tit porque acxni̠ xaclama̠náhu nac
milaksti ̠pa̠ncán chuná xacli̠scujma̠náhu cumu la̠
xacchuhui ̠nama̠náhu.

7 Acxni̠ aquit ctzúculh ca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠yá̠n
xtachuhuí ̠n Dios ni ̠ xaclacpuhuán para luu
lactali ̠pa̠hu naca̠maklhcatzi ̠caná̠tit, ¿osuchí
huá chuná ca ̠li ̠maklhcatzi̠cántit porque ni ̠tu̠
cca ̠ma̠ta̠jí̠n la ̠ta cca ̠ma̠kalhchuhui̠ní ̠n? ¿Apoco
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lacpuhuaná ̠tit pi̠ ctláhualh tala ̠kalhí ̠n cumu
aquit ni ̠ tali ̠pa̠hu cli̠táxtulh nac milaksti̠pa̠ncán?
8 Huata aquit cma ̠tlá̠nti̠lh naquintali̠makta̠yay
hua ̠ntu ̠ takalhi ̠y cristianos a ̠lacatúnuj xalaní̠n
la ̠qui ̠ ni̠tu ̠ naquintzanka ̠niy y tla̠n aksti̠tum
nacca ̠li̠scujá ̠n nacca̠ma ̠kalhchuhui̠ni̠yá ̠n. 9 Y
acxni ̠ xacuilachá nac milaksti ̠pa̠ncán para
túcu xquintzanka̠niy hua ̠ntu̠ xacmaclacasquín,
ni ̠para cha̠tum tícu huixinín cca̠li ̠ma̠akatzanké̠n,
porque acxni̠ tachilh a ̠ma ̠ko̠lh nata ̠lán xalac
Macedonia xlacán quintamá̠xqui̠lh actzu ̠ tumi̠n
hua ̠ntu ̠ naquili̠macuaniy, y acxni̠ cmakásputli
hua ̠ntu ̠ xlacán xquintama̠xqui ̠ni ̠t aquit ni ̠tu̠
cca ̠maksquín para túcu naquila̠li ̠makta̠yayá̠hu; y
clacpuhuán pi̠ ne̠cxnicú cactica̠li ̠ma̠akatzanké̠n
para naquila̠li ̠makta̠yayá̠hu tumi̠n. 10 Chuná
cumu la ̠ ctaluloka pi ̠ xli ̠ca̠na cli ̠pa̠huán
Jesús na ̠chuná ctaluloka pi̠ ni ̠para cha̠tum
cristiano caquintilactlahuánilh quintapa̠xuhuá̠n
la ̠ta cca ̠liakchuhui̠naniy cristianos xalac
Acaya xtachuhuí̠n Cristo y ni ̠para aktum
centavo cca ̠ma̠ta̠ji ̠y. 11 Xamaktum para
nalacpuhuaná̠tit pi̠ caj ni ̠ cca ̠lakalhamaná̠n huá
xpa̠lacata chuná cca̠li ̠huaniyá̠n pi̠ ni ̠ clacasquín
naquila ̠ma̠skahui̠yá̠hu, pero Dios stalanca catzi ̠y
pi̠ aquit xli ̠ca ̠na snún cca ̠lakalhamaná̠n.

12Perocca̠huaniyá̠npi̠ chunatiyánacca ̠ma̠kalh-
chuhui ̠ni ̠y cristianos xalac minca̠chiqui ̠ncán y ni̠
cactica̠ma ̠tá̠ji̠lh, la ̠qui̠ ni ̠natalacpuhuán tama̠ko̠lh
hua ̠nti ̠ tali ̠taxtuy apóstoles pi̠ aquit ctlahuay
xtascújut Dios cumu la̠ xlacán tatlahuamá̠nalh.
13 Pero tancs cca̠huaniyá̠n pi̠ ni ̠ huá Dios
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ca ̠macamini̠t tama̠ko̠lh lacchixcuhuí̠n hua̠nti ̠
ca ̠huaniyá̠n pi ̠ na ̠ huá xapóstoles Cristo,
caj xaaksani̠naní ̠n hua ̠nti̠ taliakskahuinín
xtachuhuí ̠n Dios. 14 Ni ̠para tzinú calacpuhuántit
para ni ̠ ca̠na hua ̠ntu ̠ cca ̠huanimá̠n porque hasta
mismo akskahuiní acxni̠ ca ̠lactlahuayá̠huay
lacuán cristianos li ̠taxtuy cumu la ̠ cha̠tum xángel
Dios hua ̠nti̠ma ̠xqui̠ni ̠t xtaxkáket. 15Cumumismo
akskahuiní li̠taxtuy cumu la ̠ xángel Dios, pus
xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ tata̠scujmá̠nalh akskahuiní na̠
tla̠n tali ̠taxtuy cumu la ̠ lacuán cristianos, pero
tancs cca̠huaniyá̠n pi̠ nachá̠n quilhtamacú
natalaktzanka̠ta̠yay chuná cumu la ̠ nalaktzanka̠y
xtascujutcán.

Pablo li ̠chuhui̠nán xtali̠puhuá ̠n hua ̠ntu̠ kalhi̠y
cha̠tum apóstol nac xtascújut

16 La ̠nchú cca ̠huaniparayá̠n pi̠ ni ̠para cha̠tum
tícu calacpúhua para aquit caj clakahuitima; pero
ma ̠squi chuná calacpuhuántit pi ̠ aquit clakahui-
tima pus caquila̠kaxmatníhu tzinú quintachu-
huí ̠n porque na ̠ tla̠n nacli ̠lacata ̠qui̠nán quinta-
scújut chuná cumu la ̠ xlacán tatlahuay. 17 Umá
hua ̠ntu ̠ camá̠n ca̠huaniyá̠n ni ̠ huá quili ̠ma̠pek-
si ̠ni̠t Quimpu ̠chinacán, pero chuná camá̠n ca ̠hua-
niyá̠n cumu huixinín huaná̠tit pi̠ aquit caj claka-
huitima y na̠ tla̠n chú naclacata̠qui ̠nán 18 chuná
cumu la ̠ tali ̠lacata ̠qui̠nán makapitzí̠n hua̠ntu ̠ tat-
lahuay xtascujutcán. 19 Koxutacú tihuaná̠tit hui-
xinín, porque li ̠taxtuyá̠tit pi̠ luu lakskalalán pero
ma ̠tla̠nti̠yá̠tit la ̠ta ca̠kalhakaxpatá ̠tit hua ̠ntu ̠ tali̠-
chuhui ̠nán tama ̠ko ̠lh hua ̠nti̠ tali ̠lakahuititla̠huán
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xtachuhuí ̠n Dios, 20 hua ̠k ma̠tla̠nti̠yá̠tit la ̠ta ca ̠li̠-
ma ̠peksi̠yá ̠n naca̠li ̠scujá ̠tit y ca̠ma ̠xqui̠yá ̠tit min-
tumi̠ncán la ̠qui ̠ natali ̠pa̠xuhuay, pero ni ̠tu̠ hua-
ná ̠titma ̠squi ca̠makkalha̠nancaná ̠tit, y hasta ca̠la-
kakaxicaná ̠tit nac milacancán. 21Ma̠squi xli ̠ca ̠na
pi̠ aquitni̠ ckálhi ̠lh li ̠tlihuekexlacatachunánacca̠-
liakskahuimi ̠yá̠n cumu la ̠ xlacán tatlahuamá̠nalh.

Pero para tama̠ko̠lh aksani̠naní ̠n tali ̠lacata̠-
qui ̠nán hua ̠ntu ̠ tahuán pi̠ tali ̠scujni ̠ttá pus aquit
na ̠ cámaj li̠lacata ̠qui̠nán cumu la ̠ cha ̠tum laka-
huiti hua ̠ntu ̠ aya ctili ̠scujni̠t chu hua̠ntu ̠ ctili̠-
pa̠ti ̠ni ̠t. 22 Para xlacán tali ̠lacata ̠qui̠nán cumu
judíos pus aquit na ̠ judío; para tlancaj ca ̠maklh-
catzi ̠cán cumu israelitas pus aquit na ̠ israelita;
osuchí huá tali ̠chixcujnún cumu huá xli ̠talaka-
pasnicán xamaká ̠n ko ̠lutzí̠n Abraham pus na̠ xli ̠-
talakapasni Abraham aquit. 23 Para huá tali̠la-
cata ̠qui̠nán cumu talacscujnimá ̠nalh Cristo pus
a ̠tzinú aquit tlak clacscujnini̠ttá ni̠xachuná cumu
la ̠ huatuní ̠n. Ma ̠squi cahuántit pi̠ clakahuitima
porque cli ̠lacata ̠qui̠nama hua ̠ntu ̠ ctili̠pa ̠ti̠ni ̠ttá caj
xpa̠lacata Cristo xli̠ca ̠na cca̠huaniyá̠n pi̠ maklhu̠-
huatá quili ̠tamacnu̠cán nac pu̠la ̠chi̠n ni ̠xachuná
cumu la ̠ xlacán; cmakasi ̠tzi̠nán y quiliaklhcha̠s-
nokcani̠t caj huá xpa̠lacata Jesús, xa ̠huachí mak-
lhu̠hua quimakni ̠putuncani̠t. 24 Aya xli ̠mak-
quitzis la̠ta xanapuxcun judíos quintamacamá ̠s-
ta̠lh y tama̠peksí ̠nalh la ̠qui ̠makpuxamacu̠naja̠tza
naquili̠ke̠snokcán latigo. 25 Maktutu quiacnic-
chipacani ̠t, maktum caj quiliactalanchipáca chí-
huix. Xli̠maktutu talakaspita y laktzanka̠y nac
chúchut a̠má barco hua̠ntu ̠ xacpu ̠ama̠náhu, y
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maktum quilhtamacú aya xacjicsuay, maktum
nac pupunú tantacú y tantascaca antá cpá̠ti ̠lh
la ̠ta caj xacxquihua̠tnán xacchipama paktum qui-
hui. 26 Lacalhu ̠hua antá nícua cqui̠cha ̠ni̠t laka-
chuní ̠naya cmu̠xtuynackalhtu̠choko; quintali̠pa̠-
taxtuyyquintamakni̠putúnkalha̠naní̠n; quintasi̠-
tzi̠niy yquintamakni ̠putúnquinata̠chiquí ̠nxa ̠hua
hua ̠nti ̠ xala mákat. Ma ̠squi nac ca̠chiquí ̠n aca-
tunu quintamakni ̠putún, xa ̠hua nac ca ̠tuhuá̠n
chu nac pupunú ni ̠cajcu ca ̠li̠ní ̠n cqui ̠ta̠yani̠t; y
acatunu quintama̠pa ̠ti̠ni ̠y a ̠ma̠ko̠lh aksani ̠naní̠n
hua ̠nti ̠ tahuán pi̠ na ̠ huá Cristo talacscujnimá̠-
nalh. 27 Lhu̠huatá la ̠ta túcu ctilí ̠scujli, pero na̠
lhu̠hua hua ̠ntu ̠ cli̠taaklhu ̠hui ̠y, acatunu hasta ni̠
clhtatay caj la ̠ta cscujma; la ̠ná cpa̠ti ̠ni ̠t tatzincsni
xa ̠hua takalhpu̠ti; acatunumaka̠s ni ̠ cua ̠yán; la ̠ná
cpa̠ti ̠ni ̠t ca ̠lonkni; y acatunu hasta ni ̠tu ̠ quilhákat̠
hua ̠ntu ̠ nacli̠lhaka̠nán.

28 Pero ma̠squi lhu̠hua hua̠ntu ̠ aquit cli ̠pa̠ti ̠ma
caj huá u̠má xpa ̠lacata chunatiyá cha̠li cha ̠lí aka-
tiyuj cli ̠lay la ̠qui ̠ li ̠huana ̠ y aksti ̠tum xtalatáma̠lh
a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ tali ̠pa̠huán Cristo la̠ta
nícuya̠ ca ̠chiquí ̠n. 29 Para cha̠tum cristiano ta-
xlajuani ̠y nac xlatámat̠ aquit cli ̠li̠puhuán xtaxla-
juánit, y para tícu lactlahuaya̠huay cha̠tum cris-
tiano hua̠nti ̠ li ̠pa̠huán Cristo aquit na ̠ quima-
kali̠puhuán. 30 Aquit ni ̠ clakati̠y clacata ̠qui̠nán
pero acxni ̠ cli ̠chuhui ̠nán hua ̠ntu ̠ aquit ctitlahua-
ni ̠ttá caj xma ̠nhuá cli ̠chuhui̠nán la ̠ta Dios qui-
makta̠yani̠t la ̠qui ̠ tla̠n nactlahuay hua̠ntu ̠ que̠cstu
ni ̠lay xactlahuay. 31 Dios hua̠nti̠ xtla̠t Quimpu̠-
chinacán Jesucristo y hua ̠nti̠ caj xma̠nhuá sac-
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stu mini̠niy cane ̠cxnicahuá nalakachixcuhui̠cán
stalanca catzi ̠y pi̠ hua ̠ntu ̠ aquit cquilhuama huá
xtalulóktat y ni̠tu ̠ caksani̠nama. 32 Dios na̠
quimaktá ̠yalh a ̠má quilhtamacú acxni ̠ xacani̠t
nac Damasco, porque a̠má gobernador hua̠nti ̠
lacxtum xta̠ma ̠peksi ̠nán rey Aretas ca ̠ma̠péksi ̠lh
xtropa la ̠qui ̠ natamaktakalhnán nac tlancá ̠tiji
antanícu xlactanu̠cana ̠chá nac ca ̠chiquí ̠n la ̠qui̠
naquintachipay y naquintatamacnu ̠y nac pu̠la ̠-
chi̠n. 33 Pero acxni ̠ tacátzi̠lh nata ̠lán hua̠nti̠ antá
xalaní ̠n tuncánquintahuánilh y quintamaktá̠yalh
la ̠qui ̠ tla̠n nactza ̠lay, xlacán quintamáju̠lh nac
pa̠tum lanca pekxu y lakasiyu quintalacmá̠cti ̠lh
nac aktumventana xapá̠tzaps hua ̠ntu ̠ xli ̠stilimpa-
cacani̠t ca ̠chiquí ̠n, aquit ctzá̠lalh y ni ̠ quintachí-
palh a̠ma ̠ko ̠lh tropa.

12
Pablo li ̠chuhui̠nán hua̠ntu ̠ Dios

li ̠ma ̠lacahua̠ni̠ni ̠t
1 Ma ̠squi ccatzi̠y pi̠ ni ̠ quimini ̠niy para

chuná nactili̠lacata ̠qui̠nán quintascújut hua ̠ntu̠
ctitlahuani ̠t, pero cumu juerzaj quili̠tláhuat huá
chú nacli̠chuhui ̠nán hua ̠ntu ̠ Dios quili̠ma ̠laca-
huani ̠ni̠t. 2 Chiné quilhtamacú xliakcu̠ta̠ti ca̠ta
la ̠ta Dios quíle ̠lh nac xli ̠quilhmactutu akapú ̠n,
ni ̠ ccatzi ̠y para xacha̠tumi̠nica quíle ̠lh osuchí
caj quili̠stacni tílel̠h, xma̠n Dios catzi ̠y. 3 Cumu
la ̠ cca̠huanimá̠n ni ̠ ccatzi ̠y para xacha̠tumi̠nica
quintilé ̠ncalh osuchí caj quili̠stacni, porque caj
xma ̠nhuá Dios catzi̠y. 4Pero ccatzi̠y pi̠ quilé ̠ncalh
nac a ̠má ca ̠li ̠lakátit̠ pu̠latama ̠n antanícu huilachá
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Dios, y stalanca ckáxmatli lacuán xtachuhuí ̠nDios
hua ̠ntu ̠ ni ̠para cha ̠tum chixcú a ̠ ma ̠kaxmatacán,
y ni ̠para mini̠niy natali ̠chuhui ̠nán. 5 Xli̠ca ̠na
pi̠ caj xpa ̠lacata hua̠ntu ̠ Dios quima̠siyunini̠t
y quima̠kaxmatani ̠t tla̠n xacli ̠lacata ̠quí̠nalh,
pero ccatzi ̠y pi̠ ni ̠chuná quili̠tláhuat, huata
acxni ̠ cli ̠chuhui̠nán o cli ̠lacata ̠qui̠nán hua ̠ntu̠
aquit ctitlahuani ̠ttá, caj xma̠n cuan hua ̠ntu ̠ Dios
quili ̠makta̠yani̠t acxni ̠ xactaxlajuani̠y. 6 Pero
para xacli ̠lacata̠quí ̠nalh quintascújut ni ̠ caj
lakahuiti xqui̠táxtulh, porque hua ̠ntu ̠ xacuá
huá xtalulóktat; pero ni̠chuná clacata ̠qui̠nán
la ̠qui ̠ ni ̠ti ̠ nahuán para aquit ma ̠rí cchuhui̠nán
pero ni ̠tu̠cu quinka̠sat. 7 Pero la ̠qui ̠ ni ̠tu̠
nacli ̠lacata̠qui ̠nán hua ̠ntu ̠ quili̠ma ̠lacahua̠ní ̠ca
Dios tla̠n tláhualh nackalhíy nac quimacni
aktum tacatzanájuat hua ̠ntu ̠ cane ̠cxnicahuá
naquima̠pa̠ti ̠ni ̠y, u ̠má tapa̠tí ̠n hua ̠ntu ̠ ckalhi ̠y
xli ̠ca ̠na pi̠ huá ma̠lacatzuqui̠ni ̠t akskahuiní.
8 Xli̠maktutu aquit cli ̠squiniy Dios xlacata pi̠
catláhualh li ̠tlá̠n caquimaklhti̠lhá tapa̠tí ̠nparaxlá
chuná lacasquín. 9 Pero Dios chiné quinkalhti ̠y:
“Clacasquín nacatzi̠ya pi̠ xli ̠ca ̠na cpa̠xqui ̠yá̠n
y cha̠pa̠xuhua̠na ̠ capa̠ti mintali̠puhuá ̠n chu
mintacatzanájuat; porque aquit cli ̠ma̠siyuy
quili ̠tlihueke nac xlatama̠tcán hua ̠nti̠ lacxlajua
y ni ̠ laktlihuekén, pero hua ̠nti̠ quintali̠pa ̠huán.”
Huá xpa̠lacata luu cli ̠pa̠xuhuay pi̠ aquit xlajua
ckalhi ̠y quilatámat̠ porque ccatzi ̠y pi̠ chuná Dios
li ̠ma̠siyuma xli ̠tlihueke nac quintaxlajuánit.
10 Ca̠na cli ̠pa̠xuhuay pi̠ aquit xlajua quilatámat̠
cumu la ̠ acxni̠ ccatzi ̠y pi̠ ni̠lay túcu ctlahuay
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que̠cstu para ni̠ huá Dios naquimakta ̠yay,
chuná cumu la̠ acxni̠ quili̠kalhkama̠nancán, o
acxni ̠ para túcu cmaclacasquima y ni ̠tu ̠ ckalhi ̠y,
chuná para quimputzasta̠lamá̠calh, osuchí
xli ̠hua ̠k a ̠má taaklhú ̠hui ̠t hua ̠ntu ̠ quilakchín caj
xpa̠lacata cliakchuhui̠nán xtachuhuí ̠n Cristo, huá
xpa̠lacata cli ̠huán porque acxni ̠ luu a ̠tzinú xlajua
cmaklhcatzi ̠y nac quilatámat̠ xli ̠ca ̠na pi̠ huata
acxni ̠ tlak lhu̠hua quima̠xqui̠y Dios xli ̠tlihueke.

Pablo li ̠pa̠xúhu ca̠li ̠scuja xli̠hua̠k cristianos
xalac Corinto

11 Xli̠ca̠na pi̠ la ̠ná cli ̠lacata ̠quí̠nalh quintascújut
hua ̠ntu ̠ aquit ctitlahuani̠t cumu la ̠ cha̠tum laka-
huiti, pero hua ̠k huixinín quila ̠makstuntlahuáhu,
porque huixinín xca ̠lakcha ̠ná̠n tancs nali ̠chuhui̠-
naná ̠tit hua ̠ntu ̠ aquit ctili ̠scujni̠ttá pero huata
ni ̠chuná tlahuátit. Ma ̠squi chú lacpuhuaná̠tit pi̠
aquit ni ̠tu̠ cli̠macuán pero huá Cristo quilacsacni̠t
la ̠qui ̠ nacli̠taxtuy xapóstol, ni ̠xachuná cumu la̠
tama ̠ko̠lhaksani ̠naní̠nhua ̠nti̠ huixinín ca ̠li̠pa ̠hua-
ná ̠tit y hua ̠nti̠ tahuánpi̠ xlacánna̠ apóstoles. 12Sta-
lanca talulokni̠t pi̠ xli̠ca ̠na aquit xapóstol Cristo
porque xlá lhu̠hua ca ̠ma̠xqui ̠ni ̠tán xaliucxilhtíyat
la ̠ta quima̠tlahuani̠ni ̠t laclanca li ̠cá ̠cni̠t tascújut
nacmilaksti̠pa ̠ncán, li ̠pa̠xúhu cca̠li ̠ma̠kalhchuhui̠-
ni ̠ni ̠tán xtachuhuí ̠n Dios y cca ̠ma̠tla̠nti̠ni ̠t ta̠tat-
laní ̠n. 13 Caquila̠ma ̠tzanke ̠naníhu para camá̠n
ca ̠lacata̠qui ̠yá̠n o para camá̠n ca ̠makasi̠tzi̠yá ̠n,
porque camá̠n ca ̠kalhasquiná̠n: ¿pi ̠ huá cahuá
ni ̠ quila ̠li̠pa ̠huaná̠hu caj xpa ̠lacata pi ̠ aquit cma̠t-
la ̠nti̠ni ̠t naquintali̠makta̠yay actzu̠ tumi̠n hua̠nti ̠
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a ̠lacatúnuj xalaní ̠n cristianos, la ̠qui̠ ni̠tu ̠ nacca ̠li̠-
ma ̠akatzanke̠yá̠n hua ̠ntu ̠ nacmaclacasquín?

14 Chú aya ctzucuni̠t taca ̠xa la ̠qui̠ nacca ̠laka-
na ̠chá̠n xli ̠maktutu, pero na ̠ ni̠para la ̠nchú cac-
tica ̠li̠ma ̠akatzanké̠n hua ̠ntu ̠ aquit nacmaclacas-
quín cha̠li cha̠lí quintahuá. Porque lacatancs cca̠-
huaniyá̠n pi̠ aquit ni ̠ huá cca ̠makputzati̠lhayá̠n
hua ̠ntu ̠ huixinín kalhi ̠yá̠titmintumi̠ncán, sinoque
huixinín cca ̠putzati̠lhayá ̠n la ̠quí aksti ̠tum nali̠pa̠-
huaná ̠tit Dios. Porque huixinín stalanca catzi ̠yá̠tit
pi̠ huá lacchixcuhuí̠n tamakscujtiyay la ̠qui ̠ naca̠-
ma ̠hui̠y xcamaná̠n, y ni ̠ huata huá xacamaná̠n
namakscujtiyay la̠qui ̠ natama̠hui ̠y xtla̠tcán. 15 Y
caj la ̠ta cpa̠xuhuay cca̠li ̠scujá ̠n tla̠n nacca̠li ̠ma̠-
kalhchuhui̠ni ̠yá̠n xtachuhuí̠n Dios hasta la ̠ta nícu
nacqui ̠ta̠yay la̠qui ̠ huixinín li̠huana ̠ naakata̠ksá̠tit
lácu tla̠n nalakma̠xtuyá̠tit mili̠stacnicán; ma̠squi
tancs tasiyuy pi̠ acxni ̠ a̠tzinú aquit cca ̠pa̠xqui ̠yá̠n
huixinín caj quila̠si ̠tzi̠niyá̠hu y quila ̠lakmaka-
ná ̠hu.

16 Xli ̠ca̠na pi̠ acxni ̠ xaclama ̠chá nac
milaksti ̠pa̠ncán huixinín stalanca catzi ̠yá̠tit
pi̠ ni ̠tu ̠ cca ̠li ̠ma̠akatzanké̠n para hua ̠ntu̠
nacmaclacasquín, pero makapitzí̠n tahuán
pi̠ ma̠x chuná ctláhualh la ̠qui ̠ tla̠n tze ̠k
nacca ̠akskahuimaklhti̠yá̠n hua̠ntu ̠ kalhi ̠yá ̠tit.
17 Xli̠hua ̠k hua ̠nti ̠ aquit cca̠ma ̠lakacha̠ni ̠tanchá
la ̠qui ̠ naca ̠li̠ma ̠kalhchuhui̠ni ̠yá̠n xtachuhuí̠n
Dios, ¿apoco na ̠ naquila̠huaniyá̠hu pi̠ xlacán
ca ̠akskahuimaklhti̠ni ̠tán hua ̠ntu ̠ kalhi ̠yá ̠tit?
18 Xli̠ca ̠na pi ̠ aquit cma̠lakacha ̠chá Tito
xa ̠hua cha ̠tumli̠túm quinta ̠lacán hua ̠nti̠ na̠
quinca ̠makta̠yamá ̠n nac quintascujutcán,
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¿lácu chi̠nchú, pi̠ ca ̠akskahuimaklhtí̠n Tito
mintumi ̠ncán hua ̠ntu̠ huixinín kalhi ̠yá ̠tit?
Aquit ccatzi ̠y pi̠ Tito ni ̠tu ̠ ca̠maklhti ̠má ̠n,
porque la ̠ Tito cumu la ̠ aquit acxtumá
cle̠ma ̠náhu quintalacapa ̠stacnicán y li ̠pa̠xúhu
cca ̠makta̠yayá ̠hu cristianos ma̠squi ni ̠tu̠
cca ̠ma̠ta̠ji̠yá ̠hu.

19 Xamaktum nalacpuhuaná̠tit pi̠ huá chuná
cca ̠li ̠huanimá̠n la ̠qui̠ naquila ̠ta̠pa̠ti ̠yá̠hu onacli̠ta-
lacatla ̠nti̠yá̠hu para túcu cca̠tlahuanini ̠tán. Pero
tancs cca ̠huaniyá̠n pi̠ ni ̠ huá chuná cli ̠chuhui̠-
nama, porque stalanca catzi̠y Dios xa ̠hua Quim-
pu̠chinacán Jesucristo pi̠ chuná cca̠huanimá̠n
la ̠qui ̠ ma ̠s aksti̠tum nali ̠pa̠huaná̠tit Dios. 20Aquit
xli ̠ca ̠na akatiyuj clay pi̠ acxni ̠ nacca ̠lakana̠chá̠n
para xamaktum ni ̠ cactima̠tlá̠nti̠lh la ̠ta lapá̠tit
nahuán, y na ̠ ni ̠para huixinín catima̠tla̠ntí̠tit nac-
tzucuyá ̠n ca ̠lacaquilhni ̠yá̠n. Aquit ni ̠tlá̠n cac-
timaklhcátzi̠lh para la ̠makasi̠tzi̠huilátit nahuán,
para la ̠qui ̠ la ̠quiclhcatzaniyá̠tit, para la ̠aksam-
pá̠tit, para la̠lacata ̠qui ̠pá̠tit, o para tunuj túnu tla-
huapá̠tit cha ̠tum cha̠tum. 21 Porque para chuna-
tiyá ni̠ tamakxtekmá ̠nalh xali̠xcájnit xlatama̠tcán
hua ̠nti ̠ xtakalhi̠y, para cha̠lhu ̠hua xlacchajancán
o para hua ̠nti ̠ taakkottama̠má ̠nalh xa ̠hua xli ̠hua ̠k
hua ̠nti ̠ tatlahuay hua ̠ntu ̠ tala̠kalhí ̠n, xli ̠ca ̠na pi̠
acxni ̠ nacca̠lakana̠chá ̠n li̠pi ̠cua la ̠ta naquila̠ma-
kali̠puhuaná ̠hu, y hasta nactasay y nacca̠li ̠ma̠xa-
naná ̠n.

13
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Pablo ca̠huaniy pi ̠ aksti ̠tum catalatámal̠h cris-
tianos xalac Corinto

1 Cumu la ̠ catzi ̠yá ̠tit pi̠ para cha ̠tiy o kalhatutu
testigos tama ̠luloka pi ̠ xli ̠ca̠na tlahuani̠t tala ̠ka-
lhí̠n cha ̠tum cristiano, cumu tancs tama̠luloka
testigos pus a ̠má chixcú lakchá̠n pi̠ nama̠pa̠ti ̠-
ni ̠cán. Chuná cca ̠huaniyá̠n porque na ̠ aya xli ̠mak-
tutu la ̠nchú nacca̠lakana̠chá ̠n. 2 Acxni̠ cca ̠qui̠-
laklachá ̠n xli ̠maktiy cca ̠li̠huánilh a ̠ma̠ko ̠lh hua̠nti ̠
nac milaksti̠pa̠ncán xtatlahuamá ̠nalh tala ̠kalhí̠n
pi̠ niaj catatláhualh, y xli̠hua ̠k hua̠nti̠ tatlahuamá̠-
nalh hua ̠ntu ̠ni̠tlá̠n a ̠li ̠sok cca ̠ma̠catzi ̠ni̠yá ̠n li ̠huán
nia ̠ cca ̠lakana̠chá̠n xli̠maktutu, para chunacú
lapá̠tit nahuán, tancs cca̠huaniyá̠n pi̠ aquit ni ̠ cac-
tica ̠ta̠lakatputzán la ̠ta nacca̠li ̠huaniyá̠n. 3 Cumu
huixinín li ̠huana ̠ talulokputuná̠tit para xli ̠ca ̠na
Cristo quima̠xqui ̠ni ̠t xtalacapa̠stacni, pus laca-
tancs nataluloká̠tit porque nakaxpatá ̠tit hua ̠ntu̠
xlá quili ̠ma̠peksi ̠ni ̠t la ̠qui ̠ nacca̠li ̠ma̠kalhchuhui̠-
ni ̠yá̠n, porque Cristo hua ̠nti̠ ca̠ta̠lamá̠n nac mila-
tama ̠tcán ni ̠ caj xaxlajua sinoque kalhi ̠y lanca
xli ̠tlihueke y huá nama ̠siyuy nac milaksti ̠pa̠ncán
acxni ̠ nacca̠lakaná̠n. 4 Ma ̠squi xli ̠ca̠na acxni ̠ xlá
pekextokohuacácalh nac cruz tasíyulh cumu la̠
cha̠tum hua ̠nti ̠ ni̠ kalhi ̠y li ̠tlihueke, pero chú xas-
tacná lama porque huá li̠lama lanca xli ̠tlihueke
Dios. Na ̠chuná chú quinca ̠qui ̠taxtuniyá̠n xli ̠hua ̠k
aquinín hua ̠nti̠ tapeksi ̠niyá̠hu Jesús, porque ni ̠tu̠
kalhi ̠yá̠hu li ̠tlihueke cumu la̠ xlá ni̠tu ̠ xkalhi ̠y
li ̠tlihueke nac cruz, pero cumu Cristo lama nac
quilatama̠tcán na ̠ huá chú li ̠lama̠náhu a ̠má lanca
xli ̠tlihueke Dios hua ̠nti̠ quinca ̠makta̠yayá ̠n acxni̠
cca ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠yá̠n.
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5 Luu li ̠huana ̠ calacapa ̠stáctit para xli ̠ca ̠na ak-
sti ̠tum li ̠pa̠huaná ̠tit Jesús, para aktum macahui-
li ̠ni ̠tátit mintalacapa ̠stacnicán. ¿Chí ̠mpara caj
xma ̠n huaná ̠tit pi̠ li ̠pa̠huaná ̠tit y ni ̠ li ̠huana ̠ talulo-
ká ̠tit? ¡Porquemili̠catzi̠tcán pi̠ Jesús lamanacmila-
tama ̠tcán! 6 Pero aquit clacpuhuán pi̠ huixinín
stalanca ucxilhpá̠tit pi̠ aquinín hua ̠nti̠ cliakchu-
hui ̠nama̠náhu xtachuhuí ̠n Jesús ctaluloká̠hu pi̠
xli ̠ca ̠na Cristo lamanac quilatama̠tcán. 7Huá xpa̠-
lacata aquinín ankalhi̠ná ckalhtahuakaniyá̠hu
Dios la ̠qui ̠ huixinín niaj tu ̠ natlahuayá̠tit tala ̠-
kalhí ̠n; u ̠má quintakalhtahuakacán hua ̠ntu ̠ ctla-
huayá̠hu ni̠ caj xpa̠lacata para nali ̠tasiyuy pi̠
tla̠n ctlahuani ̠táhu quintascujutcán nac milak-
sti ̠pa̠ncán, sinoque la ̠qui ̠ xli̠ca ̠na huixinín ak-
sti ̠tumnalatapa̠yá̠tit. Porque xma ̠nhuá clacasqui-
ná ̠hu pi̠ aksti̠tumnalatapa̠yá ̠tit ni ̠ quincuentajcán
hua ̠ntu ̠ nali ̠chuhui̠nancán xpa ̠lacata quintascu-
jutcán. 8 Y ma̠squi ni ̠tlá̠n caquinca̠li ̠chuhui̠-
nancán pero ankalhi ̠ná huá clacasquiná ̠hu cata̠-
yánilh hua ̠ntu ̠ xtalulóktat y ni ̠ hua ̠ntu ̠ caj taak-
saní̠n. 9 Huá xpa̠lacata aquinín cli̠pa ̠xuhuayá̠hu
ma ̠squi caquinca̠huanicán pi̠ ni̠tu ̠ quinkasatcán,
la ̠qui ̠huixinín xli ̠ca ̠na lakskalalánnali̠taxtuyá ̠tit y
ankalhi ̠ná nackalhtahuakaniyá ̠hu Dios caj mim-
pa̠lacatacán la̠qui ̠ li ̠huana̠naakata̠ksko̠yá ̠tit xtala-
capa̠stacni. 10 Li ̠huán nia ̠ cca̠lakana̠chá ̠n xli ̠mak-
tutu a ̠li ̠sok cca ̠tzoknimá̠n u ̠má quincarta la ̠qui̠
acxni ̠ nacca̠lakana̠chá ̠n ni̠tu ̠ tlahuapá̠tit nahuán
hua ̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n y nactzucuyá ̠n ca ̠li ̠lacaquilhni̠yá ̠n,
chuná cumu la ̠ aquit quili ̠tláhuat porque huá
quili ̠ma̠peksi ̠ni̠t Quimpu ̠chinacán y ni ̠tu ̠ caj nac-
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ca ̠lactlahuaya̠huayá̠n, sinoque la ̠qui ̠ caj li ̠huaca
aksti̠tum nali ̠pa̠huaná ̠tit.

11Nata̠lán, aquit clacasquínpi̠ li̠pa ̠xúhu cala̠ta̠la-
tapá̠tit hua ̠ntu ̠ aksti̠tum y aktumá talacapa ̠stacni
cakalhí ̠tit, acxtum cala̠lakalhamántit cala̠makta̠-
yátit y cala̠ma ̠akpuhuantiyaní̠tit; y Dios hua̠nti ̠
ankalhi ̠ná quinca̠lakalhamaná̠n cane ̠cxnicahuá
naca ̠ta̠latama̠yá̠n. 12 Ma ̠squi ni̠ antá cuilachá,
cala ̠macatiyátit y cala ̠snáttit cumu la ̠ xli ̠ca̠na li̠na-
ta̠lán. 13 Xli̠hua ̠k u ̠ma̠ko̠lh nata ̠lán hua̠nti̠ uú tali̠-
pa̠huán Quimpu ̠chinacán li ̠pa̠xúhu ca̠xakatli ̠laca̠-
ma ̠chá̠n.

14Clacasquínpi ̠ xliankalhi ̠nánamaklhcatzi̠yá̠tit
nac milatama̠tcán lácu xli ̠ca ̠na ca̠lakalhamaná̠n
Quimpu ̠chinacán Jesucristo, lácu ca ̠pa̠xqui ̠yá̠n
Quintla̠ticán Dios xa̠hua la ̠cu ca ̠ta̠lamá̠n Espíritu
Santo.
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